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TAM QUOC BIEN NGHIA
« r ÜTP9T m

CUÓN

Vira gap Gia-càc-Quàn, Huyën-Birc vói va làm le ma bòi
ràng

: « Linh-huynh bòni nay có a nhà çhâng ?» Quân llura
rang : « Meri ve bòi ctiièu bòni qua. Tiróng-quàn plien này
at gap anh toi dang.» Nói ròi bò di mat. Huyën-Birc nói :

« Phen này may lám, mói dang gap Tiên-sanh.» Truong-
Phi nói : ce

Ngirtri ay vô !ê quà, le tSii dâc bon ta ve nbà
meri phâi, sao lai dâm bô mà di nbir vây kia.» Huyèn-Bürc
nói : « Ai có vièc náy, chang khá ép ngirôi ta chayen ay. *
Nói ròi. tbang eîën trade nbà mà gô cira. Bong-tir ra boi.
Huyën-Birc nói : « Xin tièu-dòng làm cm dura vói Tiên-
sanii, rang có Liru-Bi dën xin ra mat.» Bon^-lfr nói :« Tièn-
sanb hôm nay tuv có a nbà. Song con dang ngii dura dâv.»
Huyën-Bàc nói : « Nëu vày tbi ngaài kboan vào llura dâ.»
Bèn can dan Qaang, Traong ô’ ngoài cira mà dpi. Huyën-
Birc sè lén mà vào. Thay* Tiên-sanh nam agira trên gbë
nià ngu, tbi Huyen-Birc vông tay mà dirng daô’i them, giây
lâu Tiên-sanh dura dây. Qaang Tracrng dirng ngoài dpi dâ
làu mà chu*a thay dông tinti. Bèn lén oaôc vào, thay
Huyën-Birc côn dang dirng bàu, tbi Trircrng-Phi noi giân
mà nói veri Vàn-Truóng rang : « Lâo này thiêt khi de
cluing ta quà, lâo thay eiai-ca dirng hàu daeri them, lâo lai
nam ngay ebern chò mà già dò ngii. Thòi, de em ra phia
sau kia, noi lira lèn chòi, coi thfr lâo dây bay khòng.i»
Vân-Traô’ng la dirt hét sire mó’i chiù thòi. Huyën-Birc bâo
hai ngiròi áy ra ngoài mà dpi, ròi ngó lèn gbe thì thày
Tiên-sanh â'y ira mìnb muón dày, ròi lai day mat vào
vàcli mà ngu lai. Bòng-tìr muon kêu. Huyën-Birc bâo
dirng, ròi cir viçc dirng dpi trót già, thì Kbòng-Minh mài
thirc giây mà ngâm tha, ngàm ròi, day lai mà hòi dòng-tir
rang : « Có thang cha khàch rài nào dën dây chang.» Dong-
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tir thua râng
: « Có Luu-hoàng-tlmc dgi thày dâ lâu.»

Khong-Minh ngòi dây mà qua rang : « Sao mi không kêu
ta ? » Bèn vào nhà sau dâng có súa soan ào mâo. Giày lâu
mái ra ruóc Huyen-Búc. Huyen-Búc xem thày Khong-Minh
minh cao tám thuúc, mat nhu mâo ngpc, dàu bich khan
be, minh macáorpng tráng, thinh thoan to* than tien.Huyen-
Bure qui lay mà rang: «Tòi là ngu-phu, dòng rót nhàHôn

r
nghedanhTién-sanh nlur samrën tai,dâ baiphen dén viëng
mà không dang gap, nên tòi có dê lai mot birc tha, chang
hay Tiên-sanh dâ xeni cima? »

Khòng-Minh dâp rang:
« Tpi là kê quê mùa a dàt Nam-dirang tành tinh tima lac,
mông an tuáng-quán den dây may phen, thi tôi lày làm ày
nây.» Bèn moi Huyèn-Birc uông trà. Uong roi thi Khong-
Minh mòri nói: «. Hem qua tòi xem y tha ông, thi cüng bié*
òng lîêt long giúp nuác, ngat vi tôi tuoi nhò tài hèn, nhoc
lòng tuómg-quàn boi den. » Huyen-Búc nói : « Lai Tir-ma
Búc-Tháo vóri Tú-nguan-Truc da nói, le nào lai sai sao ?

Xin Tiên-sanh doái nghï mà day bao mpt hgi deu.» Khòng-
Minh nói : « Búc-Tháo vói Nguan-Truc thóng thài trèn
dai, con tôi là dira cày rupng, dàm dàu nói dën viçc
thiên-ha? Hai ngirò-i ày cui làm, sao tiróng-quàn lai ho
ngpc mà tini dà vày ?» Hu\èn-Bùe nói: « Birng trirp'ng-
phu da có tài kinh tè, u làm chi trong chón lâm-tuyën, xin
Tiên-sanh lay thiên-ha sanh linl^làm trong, khai dàng chi
nèo mà day bâo tòi.» Khòng-Minh cimi rang: « Chi òng

rauon thè nào, xin nói cho lòi rò?» Huyen-Búc thua rang:
« Nha Hóti nghièng nglièo, tòi gian trpm linh. Bi chang
bièt lirang sùc mìni), nên muon ra ngl ïa cá cùng thiên-ha
làm. Nhirng mà tài tri thua that, làm khóng xong vièc, xin
nhòr Tiên-sanh mo lòng ma eira lue nguy, thièl là on
trong 1» Khòng-Minh nói : « Tir fìòng-Tràc làm nghich
dën nay, bon phirang hào kiet dèu day. Tào-Thào the
kbòng bang Vièn-Thièu, mà lai thang Thièu dang, ày
chang nlmng là then trai, mà cüng nhò’ có nhan nmu ima.
Nay Tào-Thào da càm binh bà van, lay the Tiiiên-tir mà
sai khiên chir hàu, thi cima nên tranh phuông vói va.
Tôn-Quôm chiëm cù Giang-dông dâ trâi ba dôi roi, nuác
dâ hiêm mà dàn lai Lheo. ây thi nên dùng mà làm binh
viên, chô’ không nên dàch, dat Ivinh-châu phía bác có
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sông Hón-mieng ngàn tra, lai tron Nam-hai ; pbia dông
lien vài Ngô-hôi ; phia tày tliông vói dal Ba-thuc, áy
là mot chò dung vò, nëu kliông dáng clnia thi giü' không
dang; chò ay là chò trai cho, tuóng-quàn có y dó chàng?
Bat Icti-chàu hièm tra, dông ruòng ngàn dam. Ay là niràc
Thiên-phu, cao-tô xira kia cung nhà dó mà nèn nghièp
De ; nay Liru-Chirang suy nhuac, dân dông nuóc giàu mà
chàng biet thirang xót, kê tri ngirài hiën, déu iràc ao cho
dang Minh-quàn ; Tiróng-quán là dòng doi nhà vua, tin
nghïa rài khâp non bien, tom góp anh hùng, tròng nguói
bien nhir khàt niróc, nëu gòm câ Kinh-chàu và Ìch-chàu

mà giir lay hiêm tra ; phia tày thì hòa vói may màng moi,
phia nani gòni tri dàt Vièt, ngoài thì kët vói Tón-quyen
trong thì trau giòi nhan chành, dai cho thièn-ha sanh
bien ròi, thì sai mòt tèn tiiirgng tuóng dam het binli Kinli-
chàu qua Oan-lac, con Ttróng-quàn thì bon thàn dân hét
cliúng Ìch-chàu mà ra ngà Tràn-xuyèn, thì bà tành ai lai
không dai cam bau niràc mà riróe Tirómg-quàn ? Birgc
nhir vày thì nghiçp câ át nèn, nhà Hón àt day lai ; áy là
chò tòi lo cho Tiróng-quàn dó, xin Tiróng-quàn liçu lay. «
Nói ròi ben khiën tèn dòng-tir lay ra mót birc treo noi
giura nhà, ròi chi mà nói vói Huyen-Birc rang : « Ay
là ban dò phia Tày-cnàu, het thây là nam mirai bon chàu
dó. Tiróng-quàn muon nèn nghièp Bà, thì phia bàc phài
nlnróng elio Tào-Thào chiém Thièn-thài, phia nani thì
nhiróng cho Tòn-Quyen chiëm chò Bia-lgi, còli Tiróng-
quàn tliì chiem lay elio Nhan-hòa ; vày thì trir.óc phai lay
Kinli-chàu mà làm càng bòn, sau se lay Tây-xuyên, mà
khai ca làp nghièp, làm cho nèn the dânh tue, ròi sau sé

dành tuòc quaTrung-nguyèn.» Huyën-Bire nglie nói dirng
dày chàp tay xà mà thua rang: ri Lai Tièn-sanh nói nhir
ma chòng gai, mà làm cho Bi nhir ré mày ngiic mà thay
trai xanh, bèni vi Kinh-chàu Liru-Bièu, ìch-chàu Luu-
Clnrang, cüng deu lòng toc nhà Hón, Bi dàu na thàu doat
cho dành.» Khòng-Minh nói : « Tòi xeni thièn van, bièT

Liru-Bièu song chàng dang làu, còli Liru-Chirang thì
không pliai chiia mà làp nghièp dang, sau dày at ve
Tiróng-quàn.» Huyën-Birc nglie nói lien ta an.



Boati này là lúe Khbng-Minh dura ra kiwi mào-lir met dà
biët thiên-ha chia ba ròi, t'iiêt là xira nay không ai bi kip.
Huyën-Birc qui lay raà thïnli Khong-Minh rang : « Hi tuy
danli hèn dire mông, xin Tiên-sanh ch ó

1
nê, rang mà giùp

sire, thi Bi tiguyên vông tav mà nghe loi dav.» Khong-
Minh nói : « Tòì quen vui thu cày bira, không ira thé sir,
tliiêt toi không dam vâng mang.» Huyën-Birc than rang:
« Tiên-sann không ra t hi santi liuti trong thiên-ha biët nhô
ai ! » Nói ròi tin íiiróe mát iihu mira, uóc câ vat áo. Khong-
Minh tliáy cô long thành nhir vây thì nói rang : « Tirông-
quân cô long doài tuông nhir vây. Tliôi, toi cung rang sire
kiniyên ma mà giiip cho.» Huvën-Bire câ mirng, bèn khién
Quang, Trirong vào lay va dâng le vât. Khong-Minh tir
hâng không chiù. Huyën-Birc nói : « Càc vàt này không
phai là lê riróc ngiròi dai-hién. Av là làm cho ro tat long
ciia Bi dô mà tiiôi.» Khong-Minh mói chiù.

Lue ây lion Huyën-Birc dëu cr lai mà nghï lai dô mot
dèm.

Ngày tlnr Gia-càc-Quàn vë, Khong-Minh dan rang: «Ànli
cam on Liru-hoàilg-thùc eau mân ba phen, không le không
di, em phâi o lai dây cir viêc cày cu6e, chang nên bô ruông
dât lioan vu, de anh ra lâp elio nên công ròi, thì sê vë dày
mà an.» Roi dô, ba anh em IIuyën-Birc vói Khong-Minh
tir gia Gia-càc-Quân mà vë Tàn-giâ.

Tir av Huvën-Bire dâi Khong-Minh nhir thày, an thì dòng
bàn, nam cüng dòng chiëu, cong luân viêc thiên-ha câ

ngày. Khong-Minh nói : « Tào-Thào dào ao Huyën-vô noi
Kÿ-châu, mà tâp luyên thûy-quân ; ây là cô ÿ xâm pham
Giang-nam dô. Vây thì Chúa-cong pliai sai ngirói thám
thính îurthiêt. »

Huyën-Birc nghe theo, bèn sai ngirôi qua
Giang-dông mà thám thính.

Nói vë Tôn-Quyën tir ngày Tôn-Sàch thàc ròi, thì lânh
lay cài co nghièp cüa cha, anh dê lai, mà chiêu hiën dâi
sï, lai làp nhà tàn-quàn noi Ngô-hôi, khién Cô-Ung và
Trirong-Thuàn ò dô mà riróc khàch bon plurong ; câ nam
ngirôi này tiêng kë kia, ngu-ôi kia cir kê kliàc. Lúe ây cô
mot ngirôi tên là Hàm-Trach tir Birc-iiiiuân, ò Côi-kê ;



— 424 —

Nghiêm-Tuân tir Mang-tài, ô* Bành-thành ; Tiët-Trung tu*

Kinh-vân, à Bài-huyên ; Trinh-Bînh tu
-

Birc-khu, o* Nhfr-
nain ; Chàu-Hoà'n tu* Huu-muc ; Luc-'Iich tu Công-kÿ ;
Truong-Ôn tu* Huê-thù, deu o* Ngô-quân ; Lâng-Thô'ng tu*

Công-thue, o* Coi-kè ; Ngo-Xàng tu* Khong-huu, o*
ô-trinh ;

may nguài ày den den Giang-dông. Tôn-Quyën tliët dai

rát hâu ; lai dàng it nguài tuàng vô là
:

Lù-Mòng »u* Tîr-
minli, o* Nnü-duong ; Luc-ion lu* Bà-ngôn, ô* Ngô quàn,
Tù-Thanh tir Vân-huàng, o* Lang-gia ; P h an-G lurong tir
Vàn-khuè, ò Bông-quàn ; Binh-Phiing tu* Thùa-hu\ên, ô*

Lu-giang ; may nguài áy bêt long phô là, cho nên Giang-
dông mài dang cuàng tlianh.

Nam Kiën-an tini* bây, lúe Tào-Thào plia Yièn-Thiêu
ròi, tiii sai sir qua Giang-dông khiën Tôn-Quyën elio con
ve trao tùy già. Tôn-Quyën du du* ehua quyët. Ngò-thài-
phu-nhon kiiién dòi Chàu-Du vói Truong-Chièu vào ma
tluromg Ughi. rruang-Gnièu nói : « Tào-Thào muon khiën
Cliua-còng elio con vào ehàu ; ày là càci) va khiën chë
chu-hàu dò, neu khòng dio di, e va iurng biuh qua Giang-
dòng al là p ài khòu.» Chàu-Du nói : « Tiróng-quàn vàng
nghiçp cúa cha, anh, dé lai, gòni cà binh già sàu quàn.
Join li róng luo*ng du, tuong-sî tùng mang, có dëu chi Irà
bue ma muon cho con vào làm con tin vài nguài. Uè elio

con vào ròi thi khòng le ma khòng bòa vài Tào-Thào ; hè

va cò trièu vë tin eüng khòng le khòng di, nhu* vày thi at
pliai hi nguài che tri, chi bang dìrng clip di, de buòn mà
coi, ciiirng nao sanh biën thi se kieni muu kliàc ni à ngân.»
Ngò-thài-phu-nhon nói

: « Lài Gòng can rat phai.» Tôn-
Quyën nghe Iheo, bèli tu vài sii* mà khòng ciò con di.

Tir ay Tào-Thào dà có ÿ muon dànli Giang-dònp song
vi lúe áy phia Bàc cima yèn, nèn khòng ranli mà di dàuìi
piiia Nani dang.

Nani Kièn-an tbii* tàm, nliàm thàng mudi nu)t, Tôn-
Quyën dan binh dành Huÿnh-Ió lai noi girla sòug lón»
binh Huyn

; -
lo hi thua

; tuàng rua Tôn-Quyën là Làng-
Tliào. coi tómen nhe liró*'* tói triróc mà tuot vào Ha-kl àu*
hi hràng cHa Huÿnb-Tô là Cam-Ninh ban Huit ; nguài con
tên là I àng-Thònp, mói nnrài làm tuoi, r:ing sire luàc qua
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mà doat thaw Tcm-Quveii tháy mòi gió không dâng thuân,
bèn thâu binh mà vë Bông-ngô.

Nói ve era cüa Tôn-Quyën là Tôn-Birc, làm quan I'hái-
Thù neri Bon-dirong, tânh cirng côi, ham uong mou, hê
c6 sav thi dânh sï-tot. Quân Boc-tirông Bon-dirong là
N >uy-Lâm, và quan Quân-thira là Bài-Viên, thirông cô f
muon giët Tôn-Birc, bèn hiêp vói kê tùy-tùng cüa Tôn-Birc
ên là Bipn-Hong dâng có lo miru mà giët va.

Lúe áv càr tirông cùng càc huyên-linh dëu nliôm noi
Bon-dirong. Tôn-Dirc bày vën thët dâi, vq Tôn-Dirc là Tir-
thi, dep de khôn ngoan, bïet xem que diêc. Ngày ay boi
que, tháy diëm xau lam, thi khuyên chong dìrng ra nhôm
khach. Tôn-Birc không nghe, ra bòi yen. Ben toi mâng
tièc, Biên-Hong. xàch dao theo ngâ sau roi lôn vào mà
chém that Tôn-Birc. Nguy-Lâm vói Bài-Viên do tôi cho
Biên-Hong, roi dam ra mà chém.

Roi dò, hai ngirôi av luôn dip doat hët cüa câi h'âu thiëp
cüa Tôn-Birc, Nguy-Lâm tháy Tir-thi dep-de, thi nói vói
Tú-thi rang : « Tôi báo círu chòng nàng, nàng phài theo
tôi, nëu không thi that. » Tir-thi nói : « Chòng thát chua
bao lâu, không nô theo vói, xin de buon it ngày, dang tôi
bày mot cuôc t£ mà dot dò tang phuc da, ròi sê thành
than. » Nguv-Lâm chiù cbo. Tir-ibi lén dòi tiróng tàlli phuc

cu cüa Tôn-Birc là Tòn-Cao và Phó-Anh vào phu mà khóc
rang : « Khi chòng tôi con, thiróng nói hai òng là trung
nghïa. Nav Nguy-Lâm và Bài-Viên âm mini mà giët chòng
tôi. Ròi dò tôi cho Biên-Hong. Hai òng tháy chang, nó dà
doat hët già tài tôi tó, mà rhia vói nhau, ròi Nguy-Lâm
lai muon hâm hiëp tôi nfra ; tôi dà chiù dói cho an lòng
nó. Bâv giò’ xin hai òng ; nlurt dièn sai ngirôi phi báo vóá
Ngô-hàu, nhirt diên lo kë trir ktiir cluing nó, mà trâ thù
cho chòng tôi ; neu dang nhir vâv thi on áy song thát tôi
cüng không quên. » Nói ròi tbì lay dài. Tôn-Cao và Phó-
Anh dëu khóc rang: « Hai tôi mang on Phü-quân rát nhiëu,
hòm rày mà liai tôi không lieu thát dó, cüng vi muon de
mà báo ciru, ngày nay Phu-nhon day bâo nhir vây, lé nào
lai không vâng loi ? » Bèn lén sai ngirôi tâm phùc phi báo
vói Tòn-Quyen.
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Qua ngày ha mirai, Tìr-thi dèi Tòn-Cao, Phó-Anh vào
snùp truòc neri trong phòng kinh, ròi mài dat bay cupe te.
Té ròi, bò hét dò tang, tam gôi trang dièm, soi gircmg dánh
phán, nói cuòi nhir khòng. Nguy-Lâm thày vày rnàng làm.
Ben tói, Tìr-thi sai ty-tac mài Nguv-Lâm vào, bay liée noi
giu-a nhà ma uong rirpu. Uong ebo dén say, Tìr-thi mòi
Nguy-Lam vào phòng, Nfuy-Làm cà màng, mà di dai vào.
Tìr-thi ho lón lên rang : « Hai vi tuóng-quàn ó dàu kìa ? »

Hai nguòi ay 5 trong phòng xàch dao nbay ra, Nguy-Lâm
tro tay khòng kip, bj Phó-Anh mòt dao, té nhào xuong dat,
Tòn-Cao cliém bòi mot dao, lien cbét tueri. Tìr-thi tro ra,
lai cho di moi Bài-Yiên phó-yén, Bài-Yièn vào dén nhà
trong, cùng bi hai tuóng ay giét uña. Ròi dò, nhirl dièn sai
nguòi giét hét gia-tiëu cüa hai dira ay, lai lay dan Nguy-
Lâm, Bài-Yiên mà té Tôn-Birc.

Châng khôi mot ngày, Tôn-Quyën dan binh toi Bon-
dirong, thay Tìr-thi dà giét Nguy-Lâm, Bài-Yiên ròi,
tin phong cho Tòn-Cao và Phó-Anh dèu làm Nha-
môn-tuông mà khiën giu Bon-duong ; con Tir-th|
ibi tro vë Hoàn-duong. Câ dat Giang-dông châng có nguòi
nào mà khòng khen Tìr-thi.

Lire ay càc son-trai noi Bòng-ngò déu dep tang bel : lai
sàm chiën thuyën hon bây ngàn chiée. Tôn-Quyën phong
cho Chàu-Du làm Bai-dò-doc, coi gòni hét cà binh-thuy
và hinh-bò.

Qua nani Kién-an thir muòi hai. nham thàng nuròi, me
Tôn-Quyën là Ngò-thài-phu-nhon làm hinh nang, bèn
vài Chàu-Bu vói Truong-Chiêu vào mà rang : « Ta von là
nguòi dat Ngò, cha me mat som, nën ta tlieo em la là Ngò-
Kièn. qua o noi Vièt-trung, ket han vói ho Tòn, sauh
dang hon dira con ; con lón làTòn-Sàch, mà lúe gàn sanh
nò thì ta nam cliièni hao thay mat trâng vào long, sau
sanh con thir là Tôn-Quyën, lai thày mat tròi vào lòng, có
tèn thày bòi doàn rang : Mat tr&i, mat trâng new long thi
sanh con qui lain. Bén sau cliang may mà Tôn-Sàch mat
som, dê co ngiiiêp lai cho Tôn-Quyën, nhò càc òng dòng
lòng phò ta, ta thác cüng dành nham mât ròi. » Lai trôi
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vói Tôn-Quyën rang : « Con pliai dai Chàu-Du vói
Trucrng-Chiêu nhir thày, chang nèn khi de. Con dì con là

em rupe cua me, cüng dòng két ban vài cha con, Un cüng
là rae con dó. Ay vày khi me thàc ròi, con phâi kinh
dì con nlnr me vày ; con em cua con thì cüng pliai thuoiig
tiròng nó, cliirng klión lón ròi, thì lira rê bien mà ga. »

Troi ròi lien tac Imi. Tôn-Quyën than khóc ròi lo long
táng.

Qua nam sau nhâm lúe mùa xuàn, Tôn-Quyën thuoaig
ngiii muon dành Huÿnh-Tô. Trucmg-Cbiêu nói : « Bë tang
chira màng, châng nên dông bin h dàu. » Chàu-Du nói ;

« Bao ciru tiëthàn, lira phâi dpi kÿ ». Tôn-Quyën du dir
chira quyët. Bong cô quan Bó-húy là Lü-Mông, vë viéng
Tôn-Quyën mà rang : « Toi tuàn cira Long-thu, gap tuóng
cua Huÿnh-To dën xin dâu hàng, tôi cât hôi tin va xirng
tèn là Cam-Ninh tir Hung-bá, van là ngirôi b Ba-quàn,.
huyçn Lâm-giang, thông kinh sir, có sire manti, va cô tu
chûng côn-quang mà vùng vày giang-ho nïïa ; lung va cô
deo luc-lac-dong, nguòi nghe tiëng lac dëu phâi lành, lai
láy giám Tày-xuyên mà làm buòn, nên nguôi dëu goi va là
Cam-phàm-tac (an cimp buòni gam). Sau va nghï lai biët
min h làm quay, bèn bò du vë lành, dân câ bon qua dàu
Luu-Biêu, thay Bièu làm không nên viêc thì muon qua
dàu Bòng-ngò. Té ra lai hi Quyën-To càm a noi Ha-khàu.
Huÿnh-Tô nher cósirc Cam-Ninh mài lay Ha-khàu lai dang,
nhung mà cüng bac dai Cam-Ninh làm. Có quan Bò-dòc là
iò-Phi,da ghe phen tiëng Cam-Ninh cho Huÿnh-Tô. Huÿnh-
Tô nói ; Cam-Ninh là quân an cuóp, chang nèn trong
dung dàu. Bui ccr ay nèn Cam-Ninh thuùng hay oàn hàn.
Tô-Phi biët ÿ, bài rupu mòi Ninh dën mà rang :

Tôi ghe
phen tiëng cu òng, mà Chùa-còng không biët dung ; ngày
thàng nhu thoi, nguò'i b dòi song có bao làu, vày thì pliai
lo viéc làu dài mà làp thàn danti kêo uòng, tôi tinti nói
giùm cho òng làm Huyèn-truòng noi Ngac-huyèn, ròi dó,
di ò thè nào thì òng tinti lay. Bòi có ay, Cam-Ninh mài
di dang khòi Ha-khàu, muon qua dàu Giang-dòng, lai e
Giang-dông giân vë vièc giët Làng-Titào mà ciru Huÿnh-
To dó, nèn tôi có nói Chùa-còng tròng nguòi bien nhu
khàt nuóc, châng kê dën vièc ciru thù. Va lai, càc vj kÿ
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cima, viêc chi mà giân non ? Ninh màng lam, nén da dàn

binh qua song dang mà ra mat Clma-công, xin Chúa-cóng
ngliï xét.» Tôn-Quyèn câ màng mà rang : « Ta dang Cam-
himg-bá tlii phá Huÿnh-To át xong. » Ben dqy Lu-Mông
dàn Cam-Ninh vào. Ninh vào làm lè ròi thì Tòn-Quyen
nói : « Hirng-bà dën dày, ta màng chang xiët, lÿ mio ta lai
nhó’ vièc cù'ii hàn sao, xin ngudi chd ngai, ta muon càu ngudi
day ta ké chi dang phá Huÿnh-To» Cam-Ninh Tima rang :
«Nay nghiêp Hdn càng ngày càng suy,Tào-thào sau at tiëm
soán,dát kinh-Chàu Tiiáo cûng muon tranh,Liru-Biêu chang
biët io xa, con con va thì ngu liçc lám, noi giti* co1

nghiêp
kliòng dang, Minh-còng phai lo mà thàu di cho sóm, neu
chàrn thì Tào-Thào lày triade. Ay vâv, trirdc hët phài dep
Huÿnh-To dà. Huÿnh-To nam nay tubi dà già ròi, tai ham
thàu tóm cûa dàn lám, ngudi ngudi dëu oàn. Va lai, viêc
cimiti chien không sha sang, quàn binh không phàp luàt ;
nëu Minh-công cir binh qua dánh, thì va át pliai tima, hê
dep Huÿnh-To xong ròi,thì luôn mòt hoi trong kéo roc den
phia Tày, chiëm dát Kinh, Truong, ròi lo mà thâu Ba-tliuc,
nhir vày thì nghiêp bá át xong.» Tôn-Quyèn nói

: « Ldi
luán áy nhu vàng nhu ngoc.» Bèn kliien Châu-Du làm
tìai-dò-doc gòni hët binli bô binh tliuy ; Lü-Mông làm
Tièn-bô tien phuông ; Dong-Tâp vdi Cam-Ninh làm plid-
tudng

,
Tôn-Quyëp bon thàn lânh dai-quàn mirô’i muòn

mà qua dánh Huÿnh-To.

Quàn thàm dp dang ehuyên ày, làt dàt vë Giang-ha mà
phi bào, Huÿnii-To nhôm chu-tudug mà thuo'ng nghi. Ròi
dó, sai Tô-Phi làm dai-tirdng ; Tràn-Tuu, Bang-Long làm
tiên-phuông, kêo hët binh Giang-ha ra cir. Tràn-Tiru, Bang-
Long moi ngudi dëu dân mot dpi chien thuyën mà ngân
giir Mièng-khâu, trên cliiën thuyën dëu dàt cung tèn du
ngan ; lai buôc dinh càc chien thuyën lai Hê binh Bông-
ngô d¿n, thì quàn trên thuyën, gidng trong và bàn nà
xuong. Binh Bòng-ngò không dàm xdc tdi, lui lai irdc hon
vài dam, Cam-Ninh nói vói Bòng-Tàp rang : « Vièc dà lò'
ròi, không le lui binh.» Bèn lira thuyën nhô bon tram
cliiëc, moi chiëc dàt nam cime binh ròng mà hai in noi
ngirdi clièò, ha muer i ngudi thì mac giáp cam dao, bal kê
tèn dan, lude nhàu lai gàn mòt bèn chien thuyën cûa giàc
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mà chàc sa hët dâv kiën
%

thi thuyën ay day ngang. Cam-
Ninh nbây qua thuyen chém quách Bang-Long và Tràn-
Turu, roi quày tliuyën mà chay Ln-Mông nhây xuong
thuyën nhô,' chèo riët den, noi lira dot hët tliuyën giae.
Tràn-Tmi vira muôn lên bô, Lir-Mông rupe nà dën nhâm
ngang hôiïg chém sa mot dao lien nhào tôt. Ben chirng
Tô-Phi òr trên bô*. vira dan quân tiëp mig, thi binh Bông-
ngô dâ ào lên mot lupe. Tô-Phi eu không lai, bèn bô binh
mà chay, lai gap Phan-Chuong, dành không may hiêp, bi
Phan-Clnrang bat sông, roi dân xuong thuyën mà ra mat
Tôn-Quyën, Tôn-Quyën day bô vào tù xa, dpi bât dang
Huÿnh-Tô sê giët luôn thê. Roi dô, giuc quân thâng tcri mà
dành Ha-khàu

:

Xy là
:

Vî chirng ghét bô Cam-phàm-tâc.
Nên mai râ tan Bgi-sâch-thiiyen,

Muôn biët Huÿnh-Tô thâng ba ithê nào và xem hoi sau
phân giài.

TAM TUÂP CÙU HÒI

Nai Kinh-châu, Luii-công-t'ü eau ke

Tqì fìàc-vong, Gia-càc-Lirçrngdung binh.

Nói vë Tôn-Quyën giuc binh dën Ha-khàu. Huynh-Tô
binh thua tircrng thàc, nhâm cir không lai, bèn bô Giang-
ha mà chay qua Kinh-châu. Cam-Ninh biët châc Huynh-To
pliai chay vë Kinh-châu, nên dà phuc binh sân noi phia
ngoài dông-môn mà dpi: Huynh-Tô dân vài mirai binh ki
mà xông ra cfra dông-môn. Luc dang chay, nghe tiëng hét
dây. Cam-Ninh xông ra don dàng. Huÿnh-Tô ngôi trên
ngua mà nói vói Cam-Ninh rang : « Binh nhurt ta dura
tirng khinh bac, sao lai bûc nliau lâm vây ? « Ninh nat
rang : « Luc ta ô

1
Giang-ha, lâp nhiëu công trân mà

ngirai cir khi ta là dira tròni drap hoài, nay con nói
chi nira ? » Huÿnh-Tô biët không khôi. Bèn quày ngpa
mà chay. Cam-Ninh duc binh rirpe tiieo, bông nghe



450 —

phía sau la ó dày trai, lai cò binh ki duoi theo
nira, Ninh xem lai là Trình-Pho, thì sg Pho den dành
còno, bèa lât dàt trirong cung lap tên nham ban san lung
Hurnh-Tô. Tô bi tên té nhào xuóng. Ninh cat lay thu cap,
roi quày ngua lai, hiêp binh veri Trình-Phò tra vé mà ra
niât Tôn-Quyën. Tòn-Quyen day lay thùng nhò, dung dàu,
Huÿnh-Tô dem vë Bông-ngô mà të cha minh. Tê roi tbi
trong thirang quân-.sï, và p long cho Cam-Ninh làm Bô-
hüv, roi thuang nglij pbân binh dê lai dâng giù Giang-na.
Tnrang-Chiêu nói : « Tbànb ay cheo leo khó giñlám, chi
bang vë Giang-dông thì hay hon. Hê Liru-Biëu hay ta giet
Huÿnh-Tô, thì va at qua báo thù. Khi ay ta dem binh khôe
mà dành binh met, thì Lim-Biëu phâi thua. Hê Biêu thua
roi ta thira the dành nhàu mot trân ât dâng Kinh, Tuang.»
Quvën nghe theo, bèn bô Giang-ha mà tbâu binh vë Giang-
dông. Tô-Phi a trong xe tù, lén khiën nguòi nói vói Gam-
Ninh mà xin cùu giùm. Cam-Ninh nói : « Bâu Tô-Phi
không nói, toi cüng không quên dâu.» Lúe dai binh ve
dën Ngô-hôi, Tôn-Quyën khiën dam Tô-Phi raebém, dâng
lav dàu mà te mot lime vói dàu Huÿnh-Tô. Cam-Ninh vào

ra mât Tôn-Quyën, cui dàu mà khôc rang : « Neu không
r.hô cô Tô-Phi, thì ngày triróc tôi dâ vuong tàn côt ruôi
roi, côn dâu mà phò Tiróng-quàn dâng. Nay Tô-Phi tôi
tuy dâng giët, song tôi nglii lai on dire ngày xira, nên tôi
xin nap quan tiróc mà chuôc tôi cho Tô-Phi.» Quvën nói:
« Va dâ cô 0*11 vói ngiroi thì ta cüng vi agirai mà tha tôi
va, song e va tron thì cüng ktió. » Ninh nói : « Va dâ kliôi
thàt, thì càm an không cùng, lÿ nào va lai dâm tron ? Nëu

va có trón thì tôi nguvên dirng dàu cho Ghùa-công.» Tôn-
Quyën tha Tô-Phi roi khiën dan Huÿnh-Tô ra mà te cha
là Tôn-Kiên. Te ròi, thì bàv yen, nhôm hët vân vô mà âu
mirng. Luc dang ân uông, bong thay mot ngiròi dang ngoi
vùng khôc lên, roi dáng dáy rút guani nhâv lai mà chém
Cam-Ninh.*Cam-Ninhlây glie mà da. Tôn-Quvën that kiuh,
coi lai thì là Lâng-Thong.

Nguvên lúe Cam - Ninh con a Griang - lia, ban thàt
Lâng-Thào, nay thay mât tin muon trâ phu thù. Tôn-Quyën
lât dât khuyên giâi, lai nói vói Lâng-Thong rang : « Cam-
hirng-bà mà bân thàt cha agirai dô, là vi lúe áy ai có chúa
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nay, khòng le khòng lam cho tân lye, chò nay dà vë mot
nha ròi, xiu dirng oàn nliau lam chi. Ây vây muôh viêc xin
bô.

0
Lâng-Thông cuoi dàu ma khóc 1cm rang : « Bat cong

dai thiên ehi thù, le nào châng trâ ? » Tôn-Quyën veri các
qiian khuyên giâi dôi ba phen. Lâng-Thông trou mat mà
ngô Cam-Ninh luòni liròm. Nôi ngày ây Tôn-Quyën sai
Cam-Ninh lânh nain ngan binh va tram chien thuyën ra
tràn Ha-khâu, dâng lânh Lâng-Thông. Cam-Ninh lay ta
lânh bin h ra di.

Tòn-Quyen lai phong cho Lâng-Thông làrn Thùa-liéc-
dô-hiiy. Thông cùng oui long vuôt giàn.

Tir ay Bông-ngô dông thèm chien thu)ën rat nhiëu,
phàn binh ngân giù- bô' sòng, lai sai lôn-Ttnh dan mot
dao binh gilí’ Ngô-hôi ; minti thi dan binh vë Sài-lang.
Côn Chàu-Du thi ò tai nò Phan-ducrng, tap luyèn bum
tbüy de phòng chinh chien.

Nói vë Huyën-Bùc tir sai nguòi qua Bòng-ngò tham
thinh tin lúe. Nguòi ây vë bao râng : Bòng-ngò da dánh
giët Huÿnh-Tô ròi, nay con dóng binh tai Sài-tang. »
Huyëu-Birc Umili Kliòng-Minli mà boi kë. Luc dang
thncrng Ughi, bòng cò nguòi cûa Luu-Biéu sai den mòi
iJpyën-Birc qua Kinh-chàu mà thircnig nghi. Khòng-Minh
nói : « Ay chàc là bòi Bòng-ngò giët Huÿnh-Tô ròi, nén
thìnn C ida-còng qua io bao tini, toi puai di vói Cnua-eong
ma qua dò dang cò coi dèo ma làni, ròi tòi se co ctiuuc
bay. » Huyën-Bùc ligne theo. Bèn de Vàn-Truòng ò giu
Tàn-gia, khieu Truong-Phi dàn nani tràm nguòi ngua ma
theo qua Kinh-chàu.

Bi doe dang, Huyén-Búc ugòi trèn ngua bòi Knòng-Minh
rang : « Nay ta ra mài Kiën-Thâng thi pliai dôi dàp thê
nào ? » Không-Minli thua rang : « lruô'c hèt pliai xin loi
vë viec Tucrng-ducrng,’nliir va cò sai Clui3-còng di dánii
Giang-dông thi châng nèn lauh mang, p' ài nói de vë Tàn-
giâ dâng diêm binh da. a Huyën-Bùc

v lòi. Qua dën
Kinh-chàu, bèn vào quan-dich mà ngnî*

• dè 1 rircrng-Plti
dòng binh neri ngoài thành, côn minh di vói KlmngrMinh
vào thành ra mat Liru-Biêu. Khi ây Huvëu-Bùc cjui trnôc
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sân mà xin ibi. Liru-Biêu nói : « Anh dâ rô hët viêc em bi
hai ròi 1 Luc ay anh muôn chém Thài-Mao mà dâng dàu
cho em, boi các quan xin lam, nên anh mói tha, xin hien
de chó' cháp. » Huyën-Birc nói

: « Viêc ày châng can chi
den Thái-tiróng-quán, em 'tiróng có khi tai may ngirai bô
ha làm quay qua mà tiiôi. »'Liru-Biêu nói : « Nay Giang-ha
dâ mat, Huÿnh-Tô bi hai. Nên thînh hiëa-dè qua mà nghi
kë bào eiru. » Huyën-Birc nói : «

Huÿnh-Tô có tánh nóng
nây, khèng biet dùng ngu'ôi, nên pLai mang hoa, nëu nay
hirng binh di dánh pina Nam, châng may phia Bac có binh
Tào dën, thi lieu làm sao ? » Bien nói : « Nay anh già yëu
hay sanh binh oan, nghi viêc châng xong, hiën-dê phâi dën
mà giup anh, khi anh tliàt ròi, thi em sê làm chúa dat
Kinh-châu nàv. » Huyën-Birc nói : « Sao anh nói nhir vây ?

Em dâu dàm lanh elio trirong nhiêm ay. » Khong-Minh mât
làv Huyën-Birc. Huvën-Birc lai nói vói Liru-Biêu rang :

« Xin buon cho em lo ke dâ. » Nói ròi tir ta lui ra. Vë dën
quàn dich thi Khong-Minh nói : « Kiên-Thâng muôn giao
Kinh-châu cho Chûa-công, sao Chúa-cóng không chiù?»
Huyën-Birc nói : « Kiên-Thâng dâi loi iât hâu, nô' nào
nhon lúe ngiròi suy vi mà sang doai Kinh-châu sao ? »

Khong-Minh than rang : « Thiêt là ch lia nhon tir dô ! »

Luc dang dàm luân, bòng có quàn bào nói : « Có
Công-tfr Liru-Kÿ dën viëng. » Huyën-Birc ra riroc
vào. Liru-Kÿ lay khóc mà thira rang : « Me ghé
không ira, chàu ât thâc nay mai, xin chu thirong xôt
mà ciru châu ! » Huyën-Birc nói : « Ay là viêc nhà cua
cháu sao lai hôi chii làm-chi ? » Khong-Minh nghe nói thi
mïn cirai. Huvën-Birc hôi kë vói Khong-Minh. Khong-Minh
dâp rang : « Av là viêc nhà ngirò-i ta, toi không dàm dir.»
Giây phiic Liru-Kÿ tir ta mà ve. Huyën-Birc dira ra khôi
cira, ròi nói nhô vói Liru-Kÿ rang : « Ngàv mai chu khiën
Khong-Minh dën viëng lai châu. Châu phâi làm nhir vây
nhir vâv

,
thi ong ât có kë hay mà day châu.» Liru-Kÿ

tir ta mà ve.

Qua bira sau, Huyën-Birc già dò dau bung, khiën Khong-
Minh di thë cho minh, mà viëng Liru-Kÿ lai. Khong-Minh
lânh mang, dën ra mât Liru-Kÿ. Liru-Kÿ mói vào nhà sau.
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irà là xong rèi, ibi thira rang : « Me tòi khòng dung tòL
xiuh Tièn-sanh giùp mot lòfi mà cùu tòi vói.» Klìòng-Minh
dàp rang : « l'òi là khàcli nircrng ngu neri dây, dàu dàm
nói den vièc còt nhuc cûa nguài, nëu viçc áy làu ra ini tòi
at mang hai. »

Nói ròi lien kieu xin ve. Luu-Kÿ nói : « Nay Tièn-sanh
doai tuàng ma dèli dày, le dàu dàm dè Tièn-sanh ve gap
nhu vày ? » Klìòng-Minh tliay nói vày thì pimi ngòi nàn
lai Kÿ llura rang: <k

Tòi có mót bò sàch xira, xin Tièn-sanh
xeni cuai.»Bèn dâc Không-Minh lèn mót cài làu nhò.
Không-Minli iiôi rang : ce Sàch áy cr dàu ? » Luu-Kÿ khóc
lay thua rang : « Me glie khòng dung, mang này àt that
nay mai, Tièn-sanh ncr nào lai khòng giùp mót lói mà cùu
tòi sao ? » Klìòng-Minh dùng dày, muón di xuong làu, ai
ngà tiiang làu dà rùt ròi. Kÿ Ultra rang : « Tòi muon cau
Tièn-sann day bào muu hay, mà Tièn-sanh e làu ra, nèn
khòng chiù nói. Bày già den elio này, trèn thì khòng tòi
trói, dtròi cüng khòng tói dàt, liè Ieri Tièn-sanh nói ra, thì
vao tai tòi ma ttiòi, chang can chi, xin Tièn-sanh day bao.»
Không-Minh nói : « Xa sao elio bang gàn, tòi lo muu elio
Gòng-tir sao dang ? » Luu-Kÿ nói : « Tièn-sanh dâng long,
khòng day tòi sao ? Nëu vày thì mang tòi at khòng khòi
tiiàe 1 Thòi, thà là thàc

#
truóc mat Tièn-sanh dày.» Nói ròi

bèli rut guo-m tir vàn. Không-Minh can lai mà ràng
: « Tòi

da co ké ròi.» Kÿ lay và thua rang : cc
Xin Tièn-sanh day

tòi vài.» Không-Minh nói : « Gòng-tu chua nghe chuyèn
Thàn-Sanh vài Trùng-Nhi sao, Thàn-Sanh ò

1
trong nhà

thàc, con Trùng-Nhi ò ngoài mà an. Nay Huÿnh-Tô mài
thàc, Giang-ha dà thieu nguòi ngan giù, sao Gòng-tu
khòng xin binh mà tran thu Giang-ìia ? He dang nhu vày*
thì mài làidi khòi boa cho.» Luu-Kÿ ta an ròi khien nguàr
bat tiiang dua Không-Minh xuong làu. Không-Minh tù bièc
vë ramât Huyen-Búc, mà tliuât càc vièc áy. Huyën-Birc
cà mùng.

Ngày thù Luu-Kÿ vào. xin lânh binh ra thu Giang-ha.
Luu-Biêu du du chua quyët, bèn thînh Huyën-Bùc mà
thuang nglii. Huyen-Búc thua rang : a Giang-ha là chô

iruçrng dia, châng nên de cho ai di. Pliai cho Công-tù
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bon thân ra dó trán thû mài dâng ; các viêc phia dông,
phia nam thi cha con anh ngân giir, con các viêc phia tây
phia bác thi de mâc em.» Liru-Biëu nói : « Mài nghe Tào-
Thào dào ao Huyën-vô noi Nghiêp-quàn, dâng tàp luyên

binh thuy. Ay dâ cô ÿ muôn qua dây loi, chang nên chang
ngira.» Huyën-Birc tlnra rang : « Em dâ bay ròi, xin anh
ctió lo.» Nói ròi bèn tir ta mà tro ve Tân-giâ. Luu-Bieu
sai Liru-Ky lành ha ngàn binh mà tran thû Giang-ha.

Nói ve Tào-Thào ho dure phàn Tam-cóng, lèn làm
Thìra-tiróng, lai dùng Mao-Giói coi so dòng-tào ; Thòi-Bam
coi so tày-tào ; Tir-mâ-Y coi so yân-hoc. (Nguyen Tir-má-Y

tir Trong-dat, ngiròi Hà-nói ò dat Ô11
; van là chàu cua

Tir-má-Tuan, con cua Tir-mà-Phòng, eni cua Tir-mâ-Lâng).
Lúe áy van quan rat nhiëu, Tào-Thào nhóm het vô tuóng
mà t h irong nghi qua dành phia nam. Ha-hàu-Bôn thira
rang : « Tôi nghe Liru-Bi ó thành Tân-giâ, moi ngàv tàp
luyên quàn-sï, nhir vày at sanh hoa ngày sau. Thíra tirómg
phâi toan cho sóm.» Tào-Thào nghe theo. Bèn khiën Ha-hàu-
Bôn lèm Bô-doc ; Vu-Gâm, Lÿ-Biên, Ha-hàu-Lang vói
Hàng-Hao lam Phó-tiròng, lânh iniròi muôn binh ra dông
noi thành Bàc-vong, dâng có dôm hành thành Tân-giâ.
Tuàn-Qaac cang rang : « Liru-Bi là aulì hùng, na} lai cô
Gia-càc-Lirçrng làm Quàn-sir, chang nên khinh dê. » Ha-
hàu-Bôn nói : « Liru-Bi là loài chuôt, tôi bat nhir choi. »
Tìr-Thir nói

: « Tiróng-quàn dìrng có khinh khi Luu-huyen-
Bírc. Nay Hiiyen-Birc dâng Gia-các-Luong può tá, thi
cüng nhir hum tliêm vày. » I'háo liôi

: « Gia-càc-Lirqng là
ngiròi the nào ? » Tìr-Thir nói : « Gia-càc-Lirong tir Khong-
Minh, tiiéu la Ngoa-Loug Tièn-sanh, có [ài kinh thién vi
dia, kë hay ra qui vao than, thiêt là nguòi kÿ-sï trong dòi
này, chang nên khinh dê dàu. ».Thào nói : « Ngiròi «ay sánh
vói òng thè nào ? » J’ìr-Thir nói : « Tòi nlur bóng sàng
dóm-dóm, con va nhir tràng tó ngày ram. » Ha-hàu-Bón
nói : « Lòi Nguon-Trirc nói dó sai ròi, tòi coi Gia-càc-

9 9Lirong nhir co nlur rom, có chi mà so, neu tòi ra mót tran
mà không bat spng dâng Liru-Bi và Gia-càc-Luong Ibi xin
dàpg thû cap tòi cho Thùa-Tuóng. » Thào nói : « Ngooi
phâi làm sao mà bào tiép só’in sóm cho ta màng. » Ha-hàu-
Bòn hàm ho tir ta mà dan binh tan phàt.
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Nói ve Huyën-Bùc, tir dang Không-Minh tiii dai nlur bue
thàv. Hai anh em Quang, Trircmg không bàng lòng mà
nói vói Huyën-Bùc rang : « Không-Minh tuoi con nhò,
vige hoc có bao lain, mà anh dai chi elio qua vày ? Va lai
cüng elitra thay hièu nghièm ctia va. >)

Huyen-Búc nói :

« Ta dang Không-Minh nlur cà dang niróc, hai em cbó có
nhiëu lói. » Quang, Trircrng, nghe nói thi ìàm tbinh mà
lui ra.

Ngàv kia có mòt ngtrò'i dem dàng mòt cài duòi con ly-
ngtru. Huyen-Btrc lày long duôi áy mà kët mao. Kbông-
Minh vào tliav thi nói mòt each ughiêm trang rang : « Minh-
công không có chi lo xa, cir lo lám nhírng viec choi vày
sao ? » Huyen-Búc líen quang cái máo áy xuong dát mà
ta rang : « Tòi ô* không, làm làm vày elio quên su* lo. »
Không-Minh foi rang : « Miuh-công nghï lai trong minh,
uôc sành vói Tào-Tliào the nào ? » Huyen-Birc dàp rang :

« Thièt không ban
•

va. » Không-Minh nói
: « Binh cua

Minh-Công bat qua thi may ngàn mà t bòi, tnoán nhu binh
Tào-Tliào don thi Minh-công lày chi ngàn trà ? » Huyen-
Birc nói

: « Thièt toi dang lo viêc áy, mà chira dang k£
hay.

>»
Không-Minh nói : « Vày thi pliai mau chiêu mô

dân binh táp luyen dê phông ngira giac. » Huyèn-Bùc bèn
chiêu mô dân Tân-gia dang ba ngàn ngirôi

:
Không-Minh

sóm toi cir lo tâp luvèn tràn phàp.

Khi Không-Minh dang lo tàp luyên quàn-sï ; bông có
quân bào rang : « Tào-Thào sai Ha-hàu-Bôn dân mircri
muôn binh qua gàn den Tân-giâ. » Truo*ng-Phi nghe dang
tin ây, thi nói vói Vân-Trirông rang : « Be coi Không-Minh
dành giac nàv choi. » Lúe dang nói cliuyèn, thi Huyen-Birc
cho dôi liai ngirôi vào mà rang : « Xay Ha-hàu-Bôn dân
binh dën, hai em lièti làm sao ? » Trirong-Phi tliua rang :

« Sao ca-ca không sai nuóc di ? » Huyen-Búc nói : « Tri
thì nhò Không-Minh, con dông thì cày hai em ; chang nèn
nanh he làm chi nhu vày. » Quang, Trucrng lui ra. Huyën-
Bùc bèn thïnh Không-Minh vào thuang nghi. Không-Minh
nói : « Tòi e Quang, Truo*ng không phuc linh tòi chang ;

neu Chúa-cóng muón cho tòi hành binh, thì xin ban kim.
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án dio tòi mài dàng. » Huyën-Birc lien trao kim-an ch©

Không-Minh. Khôjag-Minh nhôm liët clnr-tirông mà truyën
linh, Trircmg-Phi nói vói Yàn-Triròng rang : ce Anh era
ta den dó coi va dieu dò thè nào. » Khong-Minh truyën
rang : c<

Neri paia la thànli Bàc-vong, có nui tén là Dir-som,

phia ben him có rìrng tên là An-lâm, bai chò av mai pbuc
binh mà dang ; Vàn-Triròng phâi dan moi ngàn binh dën
nói Dir-scm mai pbuc, dai binh giac den thì chó

-
dành, de

cho nò qua, chìrng nào thay lira nei pliia nani thì se giuc
/binh ra dành mà dot het lurcrng tliao cùa chiing nó ; con

Dire-Dire phâi dan mot ngàn quân ra phia sau rìrng An-
lâm, mà mai pbuc trong góc nói, he thay lira noi phia nani
thì se kéo binh ra thành Bàc-vong, tói tai chô trír liromg
thâo dó, noi lira mà dot het di ; Quang-Bình vói Liru-
Phong phâi dan nam tram quân và cu bi dò dan bòa, ra
niip hai ben dirò’ng ngoài thành Bàc-vong, doi dën dàu

cauli mot, thay có binh giac dën thì phâi noi nùa lèn, lai
phâi sai ngiròi qua Phàn-thành dòi Triêu-Vân vë, dang có
sai làm tiên-phuông, mà dan va phâi già tima lioài ; con
Chúa-cóng bôn-tàân pliai dan mot dao binh làm hàu tiëp,
moi ngirôi phâi y kë mà làm, châng nèn so- thaï. » Vân-
Triràng hôi rang : « Bon toi dëu di h et, ehang hay phàn
Quân-sir làm viêc chi kia ? » Không-Minh nói : cc Ta ô

1

giû*

thành. » Trirong-Phi cirai rang : « Bon ta dëu di dânh giac
hët, côn ngiro-i thi ngoi kiiông & nhà, thièt là thung dung
tir tai lam ! »

Không-Minh nói : « Kim-ân tai dây, lié vi linh
thi chém. » Huyën-Dirc nói vói Trircrng-Phi rang : «

Tain-
dê, vày chô em không nghe câu : Vân trù vi oc chi irung,
quyët ihâng thiên lÿ chi ngoqi sao ? Hai em chó’ nên vi
linh. » Triromg-Phi min ciròi mà di. Vàn-Triròng nói :

« Thôi, ta dé coi ke cua va có irng nghièm hay châng,
chírng ay ta sê vë hôi, thi cüng châng miiôn chi. » Hai
ngirôi bèn ra tîi. Cluing tirò’ng cung cima biët thao liroc
cüa Không-Minh thè nào, tuy là vung liièu linh, song ai •*

nay dëu con nghi hoac dura an. Không-Minh bâo Huyën-
Dirc rang : « Chûa-công hôm nay phâi dân binh ra phia
dirói nui Bàc-vong mà dòn trii chô dën toi mai binh giac
kéo déh, Chûa-công phâi bô binh mà chay, kê thay lira
dây thì giuc binh tra lai mà chém giët ; de tôi vói Mê-
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Trtrófc. Mê-Phuohg lânh nam tram quàn mà giù thànli^
Côn Tôn-Càng và Giâng-Ung sam sua 4*ên tiêe dang an
màng, bày sân công-bô dang có cbàm công cho chu-tuóng.»
Sai cat xong roi, niiirng mà tfong long Huyën-Bùc cüng

con nghi rigai không yên.

Nói vë Ha-hàu-Bôn vói Vu-Càm dàu binh dën Bàc-voiig^
chia ra phân nùa binh ròng làm tien ùqì, con bao nhiêu
de ò sau phông bâo hô xe lircrng mà di.

Lúe ay nhâm tiët thu trâng tô, gió thbi liiu hiu, binh
dang kéo di, bông tháy triró'C mat bui bay láp dàu, Ha-hàii-
Bon nhan binh ra ròi hôi quan Hiróng-dao rang : « Cho
này là xir chi ? » Huóng-dao dàp rang : « Pina truóc imi
Bàc-vong, phia sau là vàm song La-xuyèn.» Dòn khien
Lÿ-Biën và Vu-Cam gin giir phia sau, con mình thi ra neri
phia triróc mà xem, tliáv xa xa có binh mâ cüa Trièu-Yàn
den, thi cuòi lón lèn. Chúng tuóng hôi rang : « Tùóng-
quàn có sao lai cirói ? » Bon dàp rang : a Ta cuòi là cuòi
Tù-nguo’n-Truc, noi triróc mat Thùa-tuóng mà va lai
khoe Gia-càc-Luong là nguòi trói. Nay thay nò dung binh,
lai dam nhung binh ma thè ay mà làm tien bô, dang dánh
vói ta, t hi cüng tÿ nhu lúa chô dè ra mà dánh vói cop. Lúe
truó’c mât Thùa-tuóng thi ta có lura rang : Bat song dang
Luu-Bj và Gia-câc-Luçmg, nay thay nhu vây thi châc tà
nhu lói ta dang, nên ta mói cuòi.» Bèn giuc ngua den
truóc mà mang Trièu-Vân rang : « Bon nguoi theo Luu-
Bi cüng tÿ nhu cô-hon mà tiieo qui.» Vân cà giân, giuc
ngua den dánh, chua may hiêp Triêu-Vân thua chay,
chùng muói dam, quày ngua tró lai dánh nùa. Hàng-Hao
tháy vây, giuc ngua dëu triróc can Ha-hàu-Bôn rang :

« Triêu-Vàn du dich, e có mai phuc châng.» Ha-hàu-Bôn
nói : « Binh giàc nhu vày, dâu có mai phuc muói phia di
nùa, ta lai so gì ? » Bèli châng ngiie lói Hàng-Hao, duôi
riët den nui Bàc-vong, bông righe tiëng súng nô vang,
Huyen-Búc dan binh ra tiep ; Ha-hàu-Bôn cuòi mà nói
vói Hàng-Hao rang : «

Ây là mai phuc dó ! Neu nôi dêm
nay mà ta không dën thành Tân-giâ dang thi ta the quyët
cliang chiù bài binh.» Nói ròi lien giuc binh tliang tói.
IIuyen-Bùc và Triêu-Vân cir chay miët giài.
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Lúe áy trài da gàn toi, mây bua mich trai, lai cháng có

tràng, mà gió thôi càng làu càng manh. Ha-hàu-Bón thùc
binh duòi theo ;

Vu-Cám, Lÿ-Biên theo dén nr.<)t chó chàt
hep, liai bên dëu có rìrng ràm, thì Lÿ-Biên nói vói Vu-
Cám rang : « Khi giâc ât tima phia Nam dàng sá nui sông
càch tra, cây cô ràm ri, néu giac ho dung hòa-cóng thì ta
biet lièu làm sao ? » Vu-Cam nói : « Lai òng rat pliai, dè

tói phài lái triróc mà nói vói Bó-dóc, con òng thi phài
truyen cho dao binh sau dìrng lai.» Nói rói thì giuc ngira
mà tói tru-óc.

Lÿ-Biên gò ngira tra lai mà ho lón rang : « Bó dao binh
sau, dìrng có di nira. Phài chàm chàm vày da.» Lúe áy
ngu-ói ngu-a dang chay cho nèn kèu bào dìrng binh mà
cung khòng dang. Con Vu-Cam giuc ngira dën triróc kèu
rang : « Tien quân Bó-dòc phài dìrng biuh lai.» Ha-hàu-
Bòn dang chay, tháy Vu-Cám a sau liróc dën, ben Loi
râng : « Có chi vày ? » Cam dap rang : « Bàng sà phia
Nam da hep bòi mà lai nùi sông càch tía, cây cô ràm rap.
Phài phòng hoa-còng cho lam.» Ha-hàu-Bón tinh ngó,
bèn trò’ ngira lai mà truyen cho quân-sï dìrng di tói hira.
Song chira kip truyen, bóng nglie pliia sau la hét vang
day. tháy có mot giây lira chày, hìrng do hai bèn rìrng ;
giày phiic tir bè tàm hiróng, lüa dëu chày dày, phàn thì
gió lón, lira chày càng làu càng manh, binh Tào nguói
ngira dap niiàu lay nhau mà chay, chet thôi chang biet
bao niiièu ! Trièu-Vàn giuc binh tra lai mà cliém giët nira.
Ha-hàu-Bòn xòng tèn due khói mà chay nhau, con Lÿ-
Biên nhâm tiie khòng xong, lien mau mau chay tuóc ve
thành Bàc-vong.

Lúe dang chay, thay chó lira sàng, có mót dao binh dòn
dàng, mot tiróng den triróc là Quang-vân-Trirông, Lÿ-
Biên giuc ngira dànli lieu, tàm dàng mà chay. Vu-Cám
tháy xe ngira ltrang tnào dèu bi chày hét, bèn nham dàng
nhô chay mât.

Ha-hàu-Long vói Hàng-Hao chay den ciru lirang, vira
gap Trirang-Phi dành chang may hièp, bi Trirong-Phi
dàm mót mui, té nhào xuong ngu-a. Con Hàng-Hao tini
dàng chay khoi. Binh Ltru chém giët cho den tròi sàng
thì mó thàu binh.
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Lúe ay binh Tào thâv nam lap nói, man châv nlur song,
con Ha-hàu-Bòn than tóm binh tàn ma ebay vë Hi'ra-
xrrong.

Khòng-Minh gióng chièng mà tbâu binh. Hai arm era
Quang, Trrrong meri nói vói nhau rang : «

Không-Minlj
thiêt nên anh kiet / » Bi dang vai dam, bóng tháy Mê-
Trirôc.Mê-Phrrongdan quân và day mòt cái xe nhô di den,
trong xe áy có mòt ngiròi dang ngòi là Khong-Minh. Quang,
Trirong làt dàt xuong ngira bài phuc triróc xe. Giày phùc
Huyën-Birc, Triêu-Vàn, Liru-Phong, Quang-Bình den vë
dën, nhóm hët cluing quân-sî roi láv niifrng lirong tháo,
dò vài da dang cüa giac, mà phàn thrróng tirông-sï, ròi
mói thâu binh ve Tân-giâ. Bà-tành ra don qui lay doc
dàng mà tlnra rang : « Bon tôi dang song dây thi cüng dèu
nhô Sú-quán, dang súc ngirôi bien.» Khòng-Minh vë dën
Huyen ròi thì nói vó-i Huyën-Birc rang : « Ha-hau-Bôn bi
tima dây chac là Tào-Thào dân dai binh mà qua.» Huyen
Bú*c hôi rang : « Nëu vày thi lieu làm sao ? » Khòng-Minh
dáp rang : « Tqí có mot kë, sê cu- nói vói binh Tào.»

»

Ay là :

Phà giqc và ijèn dura coi giàp,
Ldnh binh lai pliai lieu mirti hay.

Muón biét kë áy tuê nào, xin xeni bài sau phàn giai.

BÈ Tl> THÂP HÒI

Thái-phü-nlw'ii, thirang righi nçip Kinh-cháu,
Gia-cac-Lixomg, dùng lira dot Tân-giâ

Nói ve Huyën-Birc boi Khòng-Minh mà càu kë cu* vói
Tào-Thào. Khòng-Minh dáp rang : « Tân-giâ là huyèn nhô,
ô* lâu không dang. Nav Luru-kièn-Thâng, binh dâ nghèo
ngat, vày pliai nhern co bòi này : lay datKinh-châu mà làm
co* bon. Nhu* vày thì mói cir vói Tào dang. » Huyen dire
nói : « Loi ông nói thiêt hay, song tôi dâ tho on cüa
Kiên-Thâng, nên không nô* làm viçc áy. » Khòng-Minh
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nói : « Neu nay khôug lav thì ngày sau àn nan khòng
kip. » Huyen-Búc nói : « Tòi thà chiù thàc, elio’ chang ne
làm dëu bàt nghìa ày. » Khong-'Minh nói : « Nlnr vày thì
thùng thang sé tinti. »

Nói ve Ha-hau-Bón thua ve Héa-xuong, trói mình ma ra
mat Tao-Thao, qui lai nei dàt inà chiù tòi. Tào-Thàò ben
tha. Bòli Urna iang : « Tòi bi qui ke cùa Gia-càc-Luong,
nó dung hôa cóng mà dot het binli già. » Tào-Thào nói :

« Ngooì dung binii tir imo den ìón, mà khòng biet che) chàt
hep thì pimi ptiòng hòa-cong sao ? » Bòn thua rang : « Lÿ-
Biên, Vu-Cám cúng có nói, song chirng á\ an nan khòng
kip. » Tào-Thào nghe nói, bèn tb.uông liai nguòi ay. Bon
lai thua rang : « Liru-Bi lung hoành thè ay, là boa irong
tàm piiiic, pliai io ma tré cho som. » Thào nói

: « Ta lo là
lo Liru-Bi vói Tón-Quyen mà thói ; con bao nhiêu thièt ta
khòng can gì bet. Nay phai nhón lúe nà\ mà dep yèn
Giang-nam elio ròi. » Bén truyën linh day dai binh nani
mimi muòn, khiën Tào-Nhon, Tào-Hòng cani dao binh thù
niiirt, Truong-Lièu Truong-Hap earn dao binii thè hai ;
Ha-hàu-Huyèn Ha-)iaù-Bòn cani dao binh thù ba ; Lÿ-
Bien, Vu-Càm càm dao binh thu tu ; Tào-Tiiao bòn
thàn dan -eae tuóng ma di dao thù nam, mòi dao den
dàn numi muòn, lai khièn Hùa-Chù làm Chièc-xung-
tiróng-quàn, dan na ngan binii làm tiên-pliuông, chon dang
ngày lana, nbàni nani Kién-an thù muòi ba, mùa thu,
lìiàiig bay, ngày binu-ngù tin ra bui

.
Co quali Bai-pi u ìà

Kbòng-Buiig cang rang : « Liru-Bi vói Lu-u-Bieu den ià
doug dòi uba Hón, le chang khà dànti ; con Tòn Quyén ho
cù sau quàn, ma iai có cài song lón hièm trei’ lám, cüng
khòng dê dànli dàu. aa) Tnùa-tuóng day binh bat nghìa
nlur vày, tòi e mal long tròng cây cùa thièn-ha chang.»
Thào giàn nói : «

Luu-Bi, Luu-Bièu và Tón-Quyen dèu là
tòi nghich mang, lenào lai khòng trù.» Bèn nal Khòng-
Bung ma khicii ini, ròi truyèn linh rang: « Nhu ai con
cang nùa luì euém quàch.» Khòng-Bung Irò' ra, ugna mat
ma than rang : « Kë bit uhon mà dánh nguòi libón, lé

nao lai khòng .thua sao ? » Lúe ày có nguòi nhà cùa quan
Ngu’-su dai-phu là Khich-Lu, nghe may lèi Khòng-Bung
nò» dò thì Uuiàt lai vói ciiu là Khich-Lu, mà Khich-Lir
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thiràng hi Khòng-Dung chê nhao, nèn giàn da san ; bèu
vào thuàt vói Tào-Thâo, lai rang : «

Khòng-Dung bình
nhirt thiràng hay khi dê Thìra-tiróng, va vài Nè-Hoành ira
nhau lam. Nè-Hoành khen va rang : Trong-Nc chang that,
va khen Nè-Hoành rang : Nhan-Hòi song Ini. Lúe Nè-Hoành
nhuc ma Thàa-tiràng. là tai Khòng-Dung xuoi dó.» Thào
câ giàn, khiën quan Bình-hùy vây bat Khòng-Dung, Dung
có hai ngirài con trai, tuoi con nhò, lúe dang ngòi dành
cà vài nhau, ké tà hira vào bào rang : « Tôn-quân dà bi

quan Dinh-luiy bat gàn dam di chém ! Hai vi Cóng-tir còn
chura di tròll sao ? » Hai ngirài áy dap rang : « Da phà ò

roi, le nào mà chira trirng lai sao? Trón cüng vò idi.»
Nói chira dirt lòi thì quan Binh-húy da dën bât hai ngirài
áy và gia-tièu cua Khòng-Dung dam ra chém hët. Roi lai
dam thây Khoag-Dung ra cha mà làm hiêu linb. Ime áy
Chi-Tâp ôin thây Khòng-Dung mà khóc. Tháo hay dâng
giàn lâm, muori giët Ghi-Tàp. Tüân-Quac cang rang: «Chi-
Tâp thiràng cang Khòng-Dung rang ông cang trirc quà
lam, áy cüng là moi boa dó.» Nay thây Dung thát dën mà
khóc dó, là ngirài có njghïa, châng nên giët dâu.» Thá*
truyën tha Chi-Tâp, roi day chôn thây cha con Khòng-
Dung.

Khi Tào-Thâo giët Khòng-Dung ròi thì truyën lin h nàn*
dao binh mà, y theo thir làp mà kéo di, de cho bon Tuân-
Quâc o lai giü* Hira-xiro

, ng.
et

Nói vë Liru-Biêu binii tra nang, bèn khiën ngiròi tliïnk
Huyën-Birc dën, dâng có gài gam con mình lai. Huyen-Bire
di vói Quang, Trirang den Kinh-chàu ra mat Liru-Bièu.
Liru-Bièu nói : « Nay binh anh dà vào chó cao hoan ròi,
thì nay mai pliai thát, nên mài em qua mà gôi gám con
anh lai elio em. Và lai may dira con anh dëu bat tài, e
chiing nó khòng noi nghiêp dâng, hê aùh có mot mai di
ròi thì em gòni lanh láy Kinh-chàu nay. » Huyën-Birc
khóc lay rang : « Em pliai rang elio hët long mà giúp cliau.
le dâu dám santi ÿ chi khác sao ? » Lúe dang chuyén van,
bóng có quân vào báo nói : « Tào-Thâo thong lánh dai
binh, da qua gàn dën.» Huyën-Birc nghe vây lât dât tà ta
Liru-Biêu, ròi nói dêm áy tuòc vë Tân-giâ, còn Liru-Bièu
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se ve lay ho Thai, bòli Chúa-cóng có linli, cüng giët hët
câ bon nhà bay. » Thái-Mao câ giàn nat kê iâ hùu, dân ra
chém qnâch, Lÿ-Khuê trong lúe thác máng eliudi dën nude»
Bòi do Thái-Mao lâp Luu-Tòng làm cima, dòng dôi ho
Thai dëu quan lânh hët càc dao binh Kinh-châu, lai kiiiën
quan Tri-trung là Bang-Nghïa và quanBièc-giâ là Luu-Tièn
dëu gin Kinn-cnau ; con í'nái-phu-nhoii vài Luu-Tông
qua ITromg-ducrngdòn tra, dg.ng phòng Luu-Bi và Liru-Kÿ.
Rói do mài dam quan-cuu Luu-Bièu mà chòn tai Hdn-
duong ptiia dòng tnành Tucmg-duo’ng mà eüng cliang elio
Lun-Ky vói Huyeii-Bùe hay.

Luu-Tòng dën Tuong-ducmg, ngira vira nidi ngliì, bòng
có quàn bao nói ; « Tao-Tnao dân dai quàu tiiang den
Tuomg-duoiig. » long cà kinh, bèn thình Khoài-Vièt,
1 uai-Mao ma tnucriig nghi. Quan tìóng-tào-duyèii là Phó-
Tóa tnura rang ; « Chang n turng la io vièc binh Tào-Thâo
den mà tuoi, lai con lo noi Bai-còng-tu d Giang-ha và
Huyèn-Btrc d ian-gia. Hai ciiò ây dëu chira bào tang, nëu
ho hung binn vàn Idi, thi dàt Kinh, Tuo’ng này pnài kiion,
tói có mot kë lam ciio dàn dat Kinh, Tuo’ng dang an nhir
núi Thai-son, ma lai báo toan danh tudc cu a Chúa-cóng
nua, » Luu-Tòng hoi : « Kë ra thè nào ? » Tón tima rana :

« Bay gio dam dát Kinh, Tuo’ng nây mà dung eho Tao-
Tiiào, ini Tào át truo-ug dái Chúa-cóng. » Tóng nat rang ;

« Sao dam nói nhir vày. Ta vàng co- nghiép cúa cha ta
ngòi cima dang yèn, há di bô cho ngudi khác sao ? »
Khoài-Vièt nói : « Ldi Phô-eông-dë nói dó phái lain. Va
châng ngiiich thuàn pliai do tueo tildi, manti yëu phái noi
theo the. Nay lào-Ihào qua dánh phía Nam dây thì da

muon tiêng triëu dình ròi, nëu Chúa-cóng eu va thi pliai
niang danh nghich mang. Mà lai Clma-còng nidi làp, lo
ngoài coi chua an, kë lay vièc trong nua. Dân dal Kinh,
Tuo’ng hè nghe binh Tao dën, dura dânh ini gan ruót da

ra rdi, có le nào mà dánh cho lai ? » Luu-Tòng nói : « Ldi
càc óng nói cung bay, không phâi là ta khóng muon nghe
theo, ngat vi co- nghièp cha ta dây, nëu bô cho ngudi khác,
thì e thiên ha chê cudi láni.

*>
Nói chua dúc ldi» có môf

ngudi hâm hô’ lude tdi thua rang : « Ldi Phô-công-dê vói
Kboái-di-dó nói dó hay lâm, sao chua nghe theo di?»
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Ghúng xeni ra thì là ngirò'i ó Son-dirong, q'uà» Gao-liình,
ho Virong tên Xàng tu* Trong-tiiyèn (Nguyèn Virong-Xàng
day, hi mil dung gay firn, t iráng mao tháp lùn, lúe nkò có
den ra mát quau Trung-lang là Thái-Ung, ni am lúe Thái-
Ung có khách qui dày nhà, nghe Vuong-Xàng den lât dât
xô giày ra ruóc ; kiiàch thay vày deu khinh mà rang :

« Tnài-trung-lang cósao lai kinh dira con nit vày ? »
Thai-Ung dàp rang : « Thang nho này eó iài làm, thiêt tói
khòng bang.» Virong-Xàiig ìQiig nghe mà bay nhó lam
ngiròi khòng bì kip. Thiròng xeni bia bèn dàng, he xeni
qua niQt làn thì dathuóc long hët, moi khi coi nguòi ta
danti co, cò dò lôn lao, Xàng sàp lai chang sai mot cori.
Và lai tinh ttiòng pliép toàn, van tù* tuyêt dieu, lúe
moi mimi bàytuòi,trieu-dình voi vào làm quan Huÿnh-môn
thi-lang, va chang dën, sau nlion giac loan, lanh qua
Kiiih-châu. Liru-Biêu dùng làm Thu’ong-tàn).

Ngày ay Virong-Xàng vàó boi Lu*u-Tông rang : « Tiróng-
quàn lièu mình mà salili vói Tao-Thào thì thè nào ? » Tóng
nói: «Ta dàu dàm sành.» Xàng nói:

c<r
Tào-cóng binh

ròng iuróng mani), tri du mira nhiëu, cani Lñ-Bo noi Ha
bí ; nrqc Vièn-Trièu noi Quan-dó

; duòi Liru-Bi noi Lung-
thach ; phà Ò-Huon noi Bach-dàng ; dành Nani dep Bae.
chang biét là bao nhiêu tràn ! Nay dam dai-binli qua dành
Kinli, Tirong, thè ta khó chong. Kë cûa Phó-Tón vói
Khoài-Viét tinh do là ké làu giài, Tiróng-quàn mira chó
dùng dang, mà ngày sau an nan chang kip.» Tóng nói :

« Tièn-sanh day bac rat bay, song dè chó ta tlnra lai elio
me la hay da.» Nói vù*a dirt loi, thì da thay Tiiài-phu-nhon
o phia sau bini» pbong, bu'óc ra mà rang : « Da có Trong-
tuyèn, Cóng-dè và Di-dò cüng dòng tinh kè nhir vày, thì
còri dqi boi ta làm chi?» Ghìriig ay Liru*Tông quyët ÿ,
bèn vièt iiàng-tiio’ sai Tong-Trang lén qua Huyèn-thành
dàng elio Tào-Thào mà xin qui hàng. Tong-Trung lanh
mang thang dën Huyêii-thànti, vira gap Tào-Thào, bèn
dàng tuo lén. Tliào ca mìrng, trirpng thirong Tong-Trung,
ròi can dan: phâi khiéi Liru-Tông ra thànli ngliinh tiép
thì mình elio làm c ma Kinh-châu iàu giài, Tong-Trung lay
tir Tào-Thào ròi trò vë Kinh-châu, Vira muon qua sóng,
bông thay mot dao binh ma kéo dën, xem ra là Quang-
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vàn-Trtròrng. Tông-Trung láuli mât không chào, bi Vân-
Trirông kêu lai mà tra hôi vièc Kinh-châu. Ban dàu Tông-
Trung côn giáu, sau bi Vân-Trirông hach hôi tai niróc túng
phài thira thièt. Vân-Tr.iràng câ kinli, bèn bât Tông-Trung
vë Tân-giâ, vào ra mât Huvèn-Birc mà tbuât vièc âv iai,
Huyën-Birc nghe nói câ khôç. Ti irang-Phi nói : « Vièc (la
nhir vày thi pliai chém Tông Trung tnrqrc di, dâng cô
khai binh qua song, doat dat Tirang-dirang, giët Liru-Tòng
vói dòng ho Thai, roi së cir dieh vói binh Tào.» Huyën-
Birc nói : « Eni hây nin, dè dô mâc anh toan lieu.» Bèn
nat Tông-Trung rang : « Ngirai da biet càc nuirai ay tinh
miru nhir vày, sao kiiôug dën bào vói ta hay cho soni ?

Ngiroi thièt dàng toi lâm. Song vièc dâ la roi, nëu ta cô
giët ngirai di nCra thi cüng vô ich. Ngirai pimi di di cho

man.» Trung lay ta ôm dàu mà di xên lên. Huven-Birc
dang lác lo làu ; bông có ngirai bào nói : « Công-tü’ là
Liru-Kÿ sai Y-Tich dën.» Huyen-Birc càm on Y-Tich cü’u

minh ngày xira, bèn lât dàt biróc ra riróc vào Y-Tich Üura

rang : « Bai-công-tü* a Giang-ha nghe Lirii-cành-thâng dâ mat
rói,Thái-phu-naan vóiThái-Mao cliângcho bào tang.lailàp
Liru-Tòng làm chúa. Vi vày. Gòng-tir dâ sai rigirai qua
Tirang-dirangthám thính.Ngirói áy venói thièt qua nhir vày.
Lai e Sir-quàn khòng hay, nèn sai toi dam ai-tha qua trini;
cho Sir-quàn hay và xin Sir-quân kéo hët binh róng, dòng

qua Tirang-dirang mà van toi.» Huyen-Birc xem tha ròi,thi
nói vói Y-Tich rang : « Co-bà duv biët rang Liru-Tóng tieni
làp mà thòi, chó chira hay Liru-Tông dâ dam hët chin quân
Kinh-châu mà dàng cho Tào-Thào roi.» Y-Tich câ kinh, hôi

rang : « Saô Sir-quân biet dâng?» Huyën-Birc bèn thuât
viçc Vàn-Triróng bât dâng Tông-Trung cho Y-Tich nghe.
Y-Tich thira rang : « Nëu vày thi Sir quân phai già rang ve
Tirong-dirang mà diëu tang, du olio Liru-Tông ra thành
nghinh tiëp, dâng bât va di, ròi giët hët phe dàng. Ibi dal
Kinh-châu ât thuôc vë cua >Sir-quàn. » Không-Minh nói :

« Lai Ca-bà rat hay. Chúa công phai ngîie theo di. »

Huyën-Birc khóc rang : « Lúe anh ta gàn that, thi dà gai
gám con ngirói elio ta, nëu nay mà, bat lay con nguói, lai
doat dát ngirói, thi mai sau ta cô t liât xuông suoi vàng, côn
mat müi nào màdàm ngô anh ta ? »

Không-Minh nói : «
Nëu

chang dung kë ay, nay binh Tào dâ den Huyên-thành, lâv
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chi ma dánh cho lai ? » Huyèn-Birc nói
: « Chi bàng clujy

qua Phàn-thành mà lành cho khoi. » Lúe dang thircrng
fighi, xay có quàn ve bao nói : « Binh Tào da dën Bàc-vong
ròi. » Huyen-Btrc can dan Y-Tjch mau vë Giang-ha kièni
diem binh mà. Ròi tbiromg nghj vói Khòng-Minh mà câü
ke pfìà giac. Khòng-Minh nói : ír Chúa-cóng chó lo, phen
triróc mót ngon lira dà dot hët binh mà Ha-hàu-Bón, phen
này binh Tào dà din nfra, toi cüng làm cho nó mâc kë này
•chori, Tuy vày chúng ta châc là òr thành Tân-giâ này khóng
yèn. Bàv gió phâi tinb qua Phàn-thành cho sóm.

*>
Bèn

sai ngirói treo ban mà hiêu du lê dân
: « Chang kÿ già tré

bé lón ai muon di theo, thì noi ngày nay phài sira soan
theo qua Phàn-thành mà lành dò, châng nèn tri buòn. Lai
sai Tòn-Càng xuong mé sòng, dang có dieu dò thuvèn bè,

mà giiip lê dân ; lai sai Mè-Triróc ho Tòng già tièu cua càc

quan qua Phàn-thành ;
Khòng-Minh lai sai Vàn-Triróng

dàn môt ngàn quân. lèu no,
i thircmg liru sóng Bach-lià mà

mai phuc, mà moi tên quân phâi dam bao vai theo dirng
cát cho day, dang có bô xuong mà chân ngpn niróc sóng
Bach-hà lai, ròi ó dó mà chó qua dën ngày sau, iróc chirng
canil ba, he nglie phía dirói dòng sóng có tieng ngirói la
ngira hi, thi phái máu mau gió het bao cát, xó niróc cliáv
xuong, ròi lai áp xuong mà tiëp irng ; lai sai Triromg-Phi
dàn mot ngàn quàn ra non ben dò Bàc-vong mà mai phuc,
cho ày niróc ebang sàu, binh Tào bi ngàp, at chay ngò dq
mà lành nang, chirng ày phâi tbìra the kéo den mà tiëp
irng ; lai sai Trièu-Vàn dàn ba ngàn binh, phàn làm bòa
dói, phuc neri ngoài eira dóng-móri, con ba dpi kia thì
phuc non phia nam phia bac và pliia tày, lai dat nhirng dò
dàn boa no,

i nhà dàn trong.thành. He Tào-binh vào thành»
at vào nhà dàu mà nghì. Ben toi mai dâv át có gió lem,
he thav gió lón thòi dën, thì truyën cho dân phia tày,phia
nam và phia bac ; ba phia deu dâv mà ban tên lira vào
thành, chó cho trong thành lira ào chày hët, òr ngoài thành
la hét lèn mà trp oai, song phái chira mót phia dòng cho
binh Tào chay. Chirng dao binh chúng nó chay ra, ròi thì
cir òr phia sau rirpe nà tói. Bën trói sàng, sé hièp vói
binh Quan. Trircmg mà ve Phàn-thành ; con Mè-Phircrng
vói Liru-Phóng dân hai ngàn quàn, mà nira phàn thì có
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hòng, nüa phán thì cò xann, ra khói thành Tàu-gia ha
muai darn ma dirng binh, noi Thuóc-vi-ba, lié thày binh
Tào dén tin bind co hòng cliay ben ta, binn co1

xaiih chay
béri huu, nlin vày Ibi giàc santi nghi mà kiiòng dain meo.
Khi ày hai ngiròi phai ciiia ra mà mai pauc, hè thày troug
thành Ida dày mi pnài rupe Ideo ma gièt binh giàc, ròi se
kéo léa thirorig-lnu sòng Bacn-hà ma liep irng.» Pnan cat
xong ròi, bèli mài Huyèn-tìirc tèli imi cao mà xeni, dang
elio bào taiep.

Noi ve iao-Ntion, Tào Hòng dàn muai muòii bìlia iàm
tien dao ; phia truoe ima mi lai co Htra-Chn dàn ha ngàn
bina tliiet g.ap mó dang, ran ran rò rp ma keo den Tan

gía ; cinmg ibi già ngp, bulli di vira aen íliirác-vi-ba, nông
tnay truac tío, mot top ugnai ugna, deu nnìrug co xana,
co1

nòng. Hùa-Cnu giuc quali iuac tai, uuu-Pnong va Me-
Pnnong phàn binh iam bon dpi, mini no xann cnay quabèn
hù’U,binn co1

nòag chay qua ben là. lina-Clin thày va) sani»
ngiii, ben go ugna lai ina day bina cao’ di tai uña, va
rang : '<

Pula truòc al co mai pauc, binh la pnài dòlig lai
dà\

. » Noi roi Ten giuc ngua loi bao voi Tao-Nnon. iao-
Nhon noi : « A) la ke ugni binn, qua knong co mai pape,
puai niau tan ninii, la se giuc bina uep ung. >>

Hua-Cliu
tra lai, de bina nei vao, le ra vao den rung tin tini eháng
thày mçi lignai. Mat noi caen tan, íiúa-Cbñ vira muôn
ìiroc ton Bong ngbe trèn nui còl irÓng vang day, day líau
ngó ièu tren daim nui, tnay cò mòt uà in co’ xi, lai cò nai
cay tan ene, ben la ini Huyén-Búc, ben ima mi Knong-
Mimi. Hai nguro’i agói ngang nhau mà uòng rupu. Hna-Cnn
ca giàu, dà a quàn unii dang leu imi, tren inii site, gò,

paao, dan bo iàn nhau xuòng, ièn kiiòng noi, lai ngbe
phia sau uhi ia nét vang-dày, lui muòn tàlli dàng ma danti,
song trai da toi ròi.

Tào-Nhan dàn binh vira dén, day phai doal t .bàli li Tan
ghi mà nghi binh. Lúe binh dén thành thì thay eira thành

ma boat, bina Tao xòng vào cìiang ai du on g tròy không
tbáy mòt ngiròi, duy cò thành khòng mà t òi. Taó-Hòng

nói : « \y là ke cùng thè h£i ròi, uèn dam ha tành mà iron
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di. Vày thi ta o* dô* trong thành tnà nghï quàn, roi sang
mai sê tan binh. » - '

,

Luc ây quân-sï chay dâ met moi, ma lai dôi bung, nô»
dëu tranh nbau kiëm chô mà nau corn ; cèn Tào-Hông,
Tào-Nhcm thi vào trong nhà mà ngü. Hët dàu can h mot,
gió ùng thoi dën quân gifr cira bô chay vào bào rang :

«Phia sau cô lu*a dàv.» Tào-Nhcvn nói : « Ay là quân-sï

nau comi không can than, nhüng lo* dinh chang nên rông
ràng.» Nói cima dïrt lò*i, lai có quàn và» bào néra rang :

« Tâv, nam, bác
,

ba phia lira dëu dav câ.» Tào-Nhcvn lât
dât kbiën chúng tirông lên ngira thi lira dëu chay dây sang

rire câ trevi. (Nguvên lira dêm áy chày lai manh ben ngon
lü*a ngày tnrócdoi quàn tào o* gô Bac-vông.) Tào-Nhcm dân

chúng tiróng xông dut khói lfra, tìm diróng mà chay. Nghe

nói Bông-môn không lira,bèr maumau xông lai Bông-môn.
Quân-sï dàp càng lây nhau, chef thôi không biët là bao

nhiêu ! Bon Tào-Nhcvn vira thoàt ra kbôi lira, thi lai nghe

sau lirng cô tiëng hét dàv. Triêu-Vân dân cjuân rime theo
mà dânh nhàu, binh Tào câ thua, manh ai náy chay.

Lúe dang chay, Mê-Phircvng dân mot dao binh, chàn
giët mot trân. Tào-Nho*n câ thua, tàm dàng mà chay, lai
bi Liru-Phông dân mot dao bina don giët nû*a. Binh Tào
kinh hâi, liëu that chay dùa.

Qua dën canh tu*, ngirôi ngira dëu met, quân-sï lai bi
chày da phông tràng, chay dën bên sông Bach-hà, mâng
dang cho can, ngirô’i ngira dëu xuong sông uong nueve.
Boi vi khât mà gap nueve, cho nên quân nói om som, ngira
hi in ôi.

Nói vë Vân-Trirông kéo binh dën thirçvng-liru sông
Bach-hà, thi doc quàn bô bao càc xuong sông mà ngân
mrôc lai. Lúe canh mot thi thay thành Tàn-giâ lira dây ;

qua canh tir lai nghe phia ha-liru cô tiëng ngirôi ngira, thi
hoi quân-sî giô* toc bao càc lên, làm cho nuô*c chay
xuëng rat manh, binh Tào ngirôi ngira bi chët duôi nhiëu
làm î

Tào-Nhan dân quân tim dàng mà chay. Chay dën bën
dò Bàc-lâng, bông nghe tiëng hét vang dày, môt dao binh
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áo ra chàn dàng, làrn dàu mot tirómg là Trirang-Phi, Phi
nat leni rang : $ Tao-tac, mau den nap mình.» Binh Tào
di k inh.

Áy là :

Ai&i xeni h'òng hoa neri Ihành noi,
Lai gap hac phong tai thûy bien.

Muòn biët tánh inaiig Tào-Nhcm thè nào xin xeni cuora
tiara mircri thì ró.

TO’ TH^P NHÚ-T HÒI

Barn dàn qua song, nliaii tìugen-Birc,
Quèn mình ciru cima, sire Tir-Long

Nói ve Truang-Phi, nhan dip Quang-Còng xò niróc
thugng-hru, thì dàn binli ò phía dirai dánh lên, chàn binh
Tào-Nhon lai, mà dánh nhàu mot tran, ke lay gap Hùa-Chm
xàp dàn lì mót hòi nìra. Húa-Chir khóng dám dánh làu,
tàm dàng ebay mat. Truong-Phi duoi tlieo, vira gap Huyen-
Dire vói Khóng-Minh, bèn hiep nhau di doc theo mé song
mà thâng lên elio thugng-liru, thay có Luu-Phong và Mè-
Phuo’ng elitre thuyën da san, bèn xuóng thuyën mot loge
qua sông mà thâng tói Phàn-thành. Lúe ra di thì Khòng-
Minii lai day nói lira mà dot het thuyën áy.

Nói ve l ao-Nbon nhóm hët binhtàn lai dòn irà noi Tàn-
già, noi ivhien Tàò-Hòng den ra mat Tào-Thào mà thuàt
viec bai binh, thào eâ giàn mà rang : « Gia-các-Lirgng là
dira thòn-phu, sao dám niiir vày ? » Bèn ttiôi thiicba quàn
kéo roc dën Tàn-giâ mà ha trai ; ròi truyën linli quân-sï,
lóp thì don nui, lóp thì ngân lap sông Bach-ha, ròi kbiën
binh chia ra làm tàm dao, kéo dën mot luge mà dánh
Phàn-thành. Luu-Hoa thira rang: « Thùa-tirâng moi dën
Tuang-duang, phâi mua lây long dân. Nay Luu-Bi dài het
bá tánh vào Phàn-thành, nëu binh ta kéo den, thì bai huyên
áy át ra tro buoi, chi bang sai nguòi qua triróc mà du Luu-
Bz lai hàng. Dau Luu-Bi kbóng chiù dàu, thì cûng du tô ÿ
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ta có long tiiirong dàn, nliir va den dàu thí Kính-cltáu áy
cháng dáuh mà yèn.» Tháo nglle theo, bèn hôi rang : « Ai
nên là nr Sir ?

»
Liru-Hoa thira rang : « Tir-Thir vói Liru-Bi

rat hàu, nay sàng có va dây, sao không sai va di mot
phen ? » Tháo nói: «Sai va di so khòng trò lai.» Hoa
thira : « Neo va khòng Irò lai thi va ât bi thién-ha cuòi,
Tirìra-tiròng chó ngai den áy.» Timo elio vói Tir-Thir vào

mà rang: «Ta muori pha hoan Phàn-lhành di cho râuh,
ngàt vi thirong xót lè dàn nèn khòng nò. Vày ông phài

qua nói vói Liru-Bi nghe, nhir va chiù dàu, thi tha toi mà
lai phong tiróc, nëu va chap né, thì binh dàn deu bi giët.
Ta von biët ông trung nghïa, nên sai ông di, xin chô phu
ta.» Tir-Thir lânh mang ra di. Di dën Phàn-thànb, Huyën-
Dirc và Không-Minh ra rirôc vào mà trô chuyên tinh eu
ngâi xira. Tir-Thir thira rang : « Tào-Thào sai tôi qua dây
dang du Sir-quân qui hàng, áy nó già ÿ mà mua long dân,
nay nó phân binh tàm dao lap sông Bach-hà mà qua,
Phàn-thành nây,ë giû* không nôi, phâi di cho mau.»Huyën-
Dirc muôn cani Tir-Tini* ò lai. Tir-Thir ta rang : « Nëu tôi
không vë, e thiên-ha chê ciròi, nay me tôi mat roi, tôi ôm
long giân câ dói, tuy ò vói nó, song toi thë long quyët
khòng giúp mot mini. Gnúa-cóng da có Ngoa-long phò tá,
thì con lo chi là nghiép ló’n khòng nên, xin de elio tôi vë.»
Huyên-Birc không dâm ép, Tir-Thir tir ta mà vë. Ben nai,
vào ra mat Tào-Thào mà rang : « Huyen-Birc ÿ không chiù
dàu.» Tháo câ giàn, bèn tan binh nôi ngày áy,

Huyën-Birc hay dang thì hôi kê noi Không-Minh. Khong-
Minh nói : « Piiâi bô Phàn-thành qua Tirong-dirong mà ò
dò.» Huyën-Birc nói : « Bá tánh theo ta dâ lâu, nay ta nò’
nào mà bô nó cho dàn i ?» Không-Minh nói : « Phâi sai
ngirò’i rao kháp lè dân, ai muori theo thì theo, bang ai
không muôn theo thi ô’iai.» Bèn sai Yân-Trirông xuông
triróc mé sông, sam thuyën cho sang, lai sai Tòn-Càng,
Giâng-Ung di rao kháp trGiig thành rang : « Nay binh
Tào-Thào gàn dën, thành nhô àt gift không dang, nhir bà
tánh, long muôn di theo, thi phâi xuông thuyën mà qua
sông.» Dàn trong hai huyên nghe vây thi dëu hô lón rang:
« Bon tôi dàu thât cüng theo Sir-quàn.»
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Noày áy than khóc ora som, kê còng cha nguài ciac rae,kè dieu va, ngirói do- con, ru nhau riu riu raà qua song.Hai bèn ber sòng tieng khóc vang day. Huyen-Birc ngòi
trong thuyën tháy vày Un khóc iàn rang : « Vi rapt ta rnàlàm elio bà làuh mac lay nan to nhir vày, thì ta con songmà làm chi mìa 1 « Khóc ròi thì muon, nháy xuóng sòng
mà lieu mình. Kê ta hiru man mau rang lai, nhem dân that
vày ai náy den khóc. Thuyen dên bèn bó' pina nam òi,
ngó lai tháy nhü-ng dân chira kip xuóng thuyen, con dirng
bèn Ida b» ngó theo mà khóc. Huyën-Birc tirai Unie Ván-
Tnróng, dara thuyen qua mà riróc cho het.

Qua den bò’ ròi thì Huyen-B ire mói lên ngira mà thing
tói Tirang-duang. Vira den dòng-raón, tin tháy trên thành
dàv ninìng cà-xi, duài hào thì tròng tbá dày dat. Huyen-B¿c gò ngira lai mà kèu lóm rang : « Hiçn-diêc Liru-Tông
ôi 1 Nay ebú muon ciru an tram ho, ehó khóng có ÿ chi
dân, phái ina eira thành mau mau cho clni vào.» Liru-Tòng
ngbe Huyen-Biic den thì so- raà khóng dàm ra.Thài-Mao và Truang-Boan tuóc lên dich làu nat quân-sï
cung tèn bau u'nàu xuóng. Bà tànb diì-ng dirói diành dëungó^

lên dich-làu raà khóc. Xay có mpt tiróng a trong
thành, dân vài tram nguài thang lèn dich-làu mà nat lón
rang : « Thài-Mao Truang-Boan là do mai quóc, con Liru-
sir-quàn là nguài nhan dire, nay muón dòn day mà ciru
dân, sao lai ngán tra nlur vày? » Cluing xeni ra thì tháy
nguài áy mat do mà mình cao tám thiróe, vân nguài à dát
Nghïa-duang, ho Nguy tèn Giêng, tir Vàn-truàng.

Lúe áy Nguy - Gièng huai dao chém het quân giu
cira, ròi ma boat cua thành, thâ càu treo xuóng màkêi/

Içrn lèn rang : « Luu-hoàng-thiic. Liru-hoàng-tlnic,
mau mau lânh binh vào thành, dâng có hiêp lire mà giêt
dò mai quac ! » Trirorag-Phi giuc nfira muón vào. Huyën-
Birc kèu lai mà nm* : « Bùng có làm cho bà tành sçr. »Nguy-Giêng cir kèu binh ma Huyën-Birc vào thành, bông
tháy trongìhành,

mot tiràng giuc ngira dân quân luoc ra
mà nat làn rang ; « Nguy-Giêng là vô danti tien tôt, sao
dàm dày loan nlur vây ? Nguoi có biÓt ta là dai-tiràng
Vân-Sành dây châng ? » Nguy-Giêng câ giân, huoi thuong
giuc ngira xóe dòn mà giao chiòn. Hai bêu quân sì noi
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trong thành la hét vang day. Huyën-Birc tháy vày thì
than khóc rang : « Ta von muon ciru dàn, té ra làm hai
thêm cho dàn nfra ! Thôi, ta chang nên vào T irong-dirong
làm chi ! » Khòng-Minh nói : « Giang-lâng là chò yëu dja,
trong dat Kinh-châu, chi hang qua lay Giang--lâng làm
gòc. » Huyën-Burc nói : « Thièt nhàm ÿ ta ! » Bèn bô
Tirong-dirong, dác hët bà tành cir dàng lón mà thang qua
Giang-lâng. Luc ay nhcm dàn trong thành Tirong-dirong,
ii hen lúe lôn xôn, lén tron mà theo Huyën-Birc rat nhiëu*

Côn Nguy-Giêng dánh vói Vân-Sành tir giò* tÿ dën già
mùi, hai bên quân-sï dëu chët hét. Nguy-Giêng tháy vày
quàe ngira mà chay. Song tiein kiëm Huyën-Birc không
dang, nên pliai qua Triràng-sa mà dàu Hàng-Quvën.

Nói ve Huyën-Birc, binh dân theo sau tinh hem inirói
muôn, xe cô nhô làn hoai ngàn cô, côn nhung ké khiên
ngirô’i vàt, chang biet bao nhiêu ! Khi di ngang qua mô
Liru-Biêu. Huyën-Birc dác càc tiróng ghé lai, lay nai triràc
mô ; khóc mà vài rang : « Era thièt küông tài không dime,
mói phu viçc kÿ thàc cua anh. Thièt là tôi mot minh em,
chà không cang chi dén bà tành, nhtr anh cô linh, xin ciru
lay dân dàt Kinh, Tucmg vói ! » Vài ròi thì than khóc rát
hi thièt. Binh dàu tháy vày deu mi nu-óc mât, Bòng có
quàn hào nói : « Tao-Tiiào dai binh da dòn no’i Phàn-
thành, dang sai ngirói sua soan thuyën bè, nói ngàv
qua sóng mà duòi theo. » Chúng tiróng dëu Ultra ràng :

« Giang-lâng là elio hiêm yëu, cüng dii mà ngáng tro- .
Song

néu dìu dac lè dàn imn may muôn, mot ngày di có miròi
dam nhu* vày, thì bao giò cho dén Giang-lâng dang ?

Tboân nliir binh Tào theo kip, thì biét lièu làm sao ?

Chi bàng bo do bà tành, dang di triróc cho mau thì hay
hern. » Huyën-Birc khóc ràng : « Khôi viçc câ, thì phâi
lay dân làm góc, nay dân dâ theo ta, no nào lai bô di cho
dành ? » Bà tành nglie dang loi ay thì lai càng dpng lòng
mà khóc lón hon uira. Ngirói dôi sau cô làm tho mà khen
râng

:

Làm han mà long chang bô dân,
Lên thuyen lau luy dÿng ba quân.
Tir ngày vài khóc Tixcrng-dixcrng khhu,
Phu-lâo nay côn nh& Sir-quân,
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hoài, Khòng-Minli nói : « Bina Tào theo da gàn den, phái
sai Vàn-Triróng qua Giang-ha nià eàu ciru eùng Công-tü*
Liru-Kÿ, bao va phâi niau man khcn binh eòi thuyen xuóng
bòi non Giang-lang. » Huyen-Bire nghe theo, bèn iàm tho*
sai Van-Triràng và Tòn-Càng dàn nani tram quàn tliàng
qua Giang-ha mà càu eù’u. Lai khfén rrirang-Phi chàn
phia sau ; Triçu-Vân tilt bào liò già tièu, còri càc tirómg
khàc thi dieu dò bá tánh mà di, moi ngày di eó nuròi dàm
mà thói.

Nói vë Tào-Thào o* Phàn-thành sai ngirò’i qua Tirong-
dirang mà vói Liru-Tòng qua. Liru-Tòng so khòng dàm di.
Thài-Mao và Trirang-Boàn xuói di. Virang-Oai Ihtra lén
ve'} Liru-Tòng rang : « Tircmg-quàn da dati, Hu\en
fi ire da chav ròi. Tào-Thào át dê ugnai mà khòng
dir bi, xi a Tiróug-quàn sap dat kÿ binh pàuc noi
chô hiêni yeu mà dành mot trân Un bat dang Tào-
Thào chó* chang khòng. Hê bât dang Tào-Thào ròi thì
oai rung thiên ha. Truug-nguyèn tuy ròhg, song cüng
khoi dành, duy truyen hieii thì yèn. Ay là dip khó gap,
chang nèn bò qua.» Liru-Tòn nói lai vói Thài-Mao. Thài-
Mao nat Virang-Oai rang : « Xgiròi chang bièt mang trai,
sao dàm eà gan bay quay uh ir vày ? » Vuang-Oai noi giàn
mà mang rang: « Bò mai quòc ! Ùc thay, ta khòng an
song dang thit ugnai ! » Thài-Mao muón chém Virang-
Oai. Khoai-Vièt cang lain mài ciiiu thói. Ròi dò Thài-Mao
di vài Trirong-Doàn, qua Phàn-thành vào lay ra mat Tào-
Tliào, mà lòi an nói rat nèn dua nini). Thào bòi rang :

« Kinh-châu tien krang binh ma nay dang bao nhièu ? »

Mao thira rang : « Binh ngira nani muón, binh bò murai
lain muón, binh Lhùy tàm muòn, cong li et thay hai mirai
tàui muòn ; tien lirang thì phàn nira trù* tai Giang-lâng,
con càc xir khàc thì cüng dii dùng dang mòt nani.» Thào
hôi : « Chien thuyen dang bao nhièu ; mà ngiròd nào quàn
lành ? » Thài-Mao Ultra rang : « Chien tliuyën và ubò và
ló*n cong han bay ngàn chiëc, dëu vë hai dira tòi chirang
quàn.» Tào-Thào phong cho Thài-Mao làm Tran-nam-hàu
thuy quàn Bai-dò-dòc ; Trirong-Doan làm Trg-thuàn-hàu
thûy quàn Phó-dò-doc. Hai ngiròi cà mirrig qui lay mà ta

an. Thào lai nói : «
Liru-kiên-Thâng da that, Liru-công-tü*
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da qui hàng, ta phâi dâng biêu lâu cùng Thiên-tir mà xin
cho va làin chúa Kinh-châu dôi dm.» Hai ngirô'i áy lui ra.
Tuân-Nhu t h ira rang : « Thái-Mao vài Trirong-Doân là db
du ninh, sao Chûa-công lai vôi phong hiên tiróc và dàm
cho quân doc thuy-quân nhtr vây kia ? » Thào ciròi rang :

« Hà ta lai không biët hay sao ? Và châng nay binh ta gôc
ó phía bâc, không tâp thuy chien, nên ta moi dùng dcr

hai ngiroi áy, mà chò elio xoiig viêc ròi thì ta sé tinh thë
khác.»

Thái-Mao, T r iráng-Doàn ve ra mât Liru-Tóng và thuât
lòi Tào-Thào hira chin tâu giùm cho Liru-Tông tç>a trán
luôn dát Kinh, Tumig » Tông câ màng.

Ngày thir, me con dam binh phù an tho qua sòng qui
lay mà riróc Tào-Thào. Thào vb vè, ròi dan het binh
tiróng qua dòn noi ngoài thànli Tirong-dirong, Thái-Mao,
Trircrng-Doân lai khiën lè dàn trong dát Tuong-dirong dôt
huromg qui lay mà nghinh tiëp. Tào-Thào dùng lòi ngon
ngot mà vb vë, ròi moi vào plui, cho dôi Khoài-Viêt dën
mà rang : « Bang Kinh-châu ta châng mìrng, mùng là mùng
dang Khoài-di-dò mà thòi.» Ben phong cho Khoài-Vièt
làm Giang-lang Thài-phu Phàn-thành-hau ; Phó-Tòn,
Virong-Xàng deu phong làm Quang-nòi-hàu

; còli Liru-
Tòng thì làm Thanh-chàu Thir-sìr, lai day pliai dën dò mà
trán. Liru-Tông nghe day ca kinh, ben tù rang : « Tòi thi$t
châng muòn làm

<

quan, muon giur luroiig quàn phàn mó
cua cha ine mà thòi.» Tào-Thào nói : «Thanh-chàu gàn
Dë-dô. nên ta khiën ngiroi vë theo triëu dinh mà làm
quan, Reo ò Kinh-châu e ngiròi mini hai.» Liru-Tông chôi
tir nam ba phen mà Tào-Thào cüng không chiù. Cire châng
dâ Liru-Tông phâi di vói Thái-phu-nhon, mà qua Thanh-
chàu.

Lúe áy duy có mol minb Virong-Oai di theo mà thòi,
con bao nhiêu quan viên dën dira dën mé song mà tro
iai. Tào-Thào cho dôi Vu-Cam vào mà dan rang : « Ngiroi
phai dan binh ki ruge theo mà giët me con Liru-Tông, cho
dirt hâu hoan di.» Vu-Cám virng linh dân binh riroc theo
mà hét Ion rang : « Ta virng linh Thìra-tiróng, theo giet
me con nguoi, |/hâi mau mau nap thu cáp cho sóm.» Thái-
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phu'-nhcm ôm Liru-Tông mà kbóc. Vu-Cëm nat quân-sï ra
tay. Vucrng-Oai tire giân ra sire tranh dáu, liën b i quân*sT
giët thát, ròi meri giët luôn me con Liru-Tông.

Vu-Cam giët ròi, thi tra vë mà thira lai cho Tào-Thào
hay. Tào-Thào trirçmg thirông Vu-Càm, ròi lai sai nguói lên
Long-trung, tim mà bat va con Khòng-Minh, quân lên dën
dô, không thày mçt nguói, chang biët dàu mat hët.(Nguyên
Khong-Minh dâ cho ngirài vë rtràc, dam qua neri Tam-
giang mà à an ti.)

Thào tire giànmà cüng không biët làm sao. Tir ay Tuerng-
diro’ng bình yên vô sir. Tuân-Nhu thira vài Thào rang :

« Giang-lâng là cho trirçmg dia cûa Kinh-chàu, lirong tiën
rët nhiëu, nëu Liru-Bi chiëm cir dát ay. ât khô trir dàng. »

Thào nói
: « ta dê quên dâu. » Bèn dôi hêt càc tiràng

Tucmg-duong chon lay mot ngirài dê dan quân ma dàng.
Liicay càc tiràng nhôm du, duy thiëu mot minh Vân-Sành.
Thào cho nguài tiëm kiëm mói chili ra. Thào bôi

: « Sao

nguoi den tre vây ? » Sành dàp rang : « Làm tôi mà không
làm cho chiia minh bâo toàn cuerng thô dang, thiêt rat
then thùa, nên chang côn mat müi nào mà dàm ra mat
sàm / » Nói ròi thi vùng sa nuàc mat. Thào nói : « Thiêt
dàng trung than. » bèn cho làm Giang-ha Thài-thü, và

phong tuàc là Quang-nôi-hàu, lai day dan quân mà dàng.
Kë láy quân thâm vë bâo rang : « Liru-Bi mâc lay diëu dac

bâ tành, cho nên mot ngày di dang chirng muài may dam,

tinh lai may ngày rày thi di mài dang hern ba tram dam

mà thôi. » Thào sai bô-ha, lira ba ngàn binh thiêt ki mà
duôi theo mot dêm ay, hang mot ngày mot dêm, pliai theo
cho kip Luu-Bi, con dai binh lue thuc theo sau.

Nói vë Huyën-Birc dân muài may mnôn lia tànli và ba

ngàn du binh mâ, di môt khùc, thang qua Giang-Lâng,
Triêu-Vân bâo hô gia tiêu, dê cho ,Trucrng-Phi doan hàu
Khòng-Minh nói : « Vân-Truông qua Giang-ha không thày

tin tire, chang biët thê nào. »
Huyën-Birc nói : « Xin

Quân-su di môt phen, vi Luu-Kÿ mang cm Quân-su thiêt
kë ngày no, nëu cô Quân-su dën, thi viêc ay at xong. *
Khong-minh lânh mang, ròi dân nam tram quân di vài

Luu-Phong qua Giang-ha mà càu ciru.
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Gòn Huyën-Büc, Giâng-Ung, Mé-Tnrác, va Më-Phirang«

lúe dang di, bòng có tràn gió thôi liai trirôe agira,
biiQi bay lap trai, Huyen-Birc thát kinh mà hoi rang : « Ay
là diëm chi vày ? » Giâng-Ung biè't doàn àrn-dirong, bèn
làm que coi thir, thi that kinh mà rang : « Ay là diém rât
du-, mà àmg lai dêm nay. Chûa-công pliai ho bà tành mà
chay elio man. » Huyën-Birc nói : « Bá lánh tir Tán-gia
mà theo ta tói dây, mà la bô làm sao cho dành ? » Giâng-
Ung nói ; « Nëu Chùa-công mën dân mà không bô, thi hqa
dén enang sai. » Huyën-Birc hôi

: « Phia truâc là xir gi
dô ? » Ké ta iuru dàp rang : « Phia truâc là huyen Birang-
diraug, có hôn imi têu là Kiên-san. » Huyën-Birc day dén
n ili ay mà dóng binh.

Lúe ay bel Thu sang Bông, gió lanh thau xirang, tròi
vira chiëu toi, bà tanti khóc vang.

Qua dëu cauli tir, bông ngi-e phia Tây-bàc binli Tào kéo
dén, Huyën-Birc câ kinh, 1 àt dât lên ngira, dân bon bô
binh uóc han hai ngàn mà ngan dành. Binh Tào ào dén,
thè cir không noi, Huyën-Bùc dành liëu ma chay, Lúe
dang nghèo iigat, may có Trirong-Plii dân binh dén, dành
nhau phà vàv mà ciru Huven-Birc khoi, ròi nham phia
Bòna mà chay lining. Vàn-Sành luóc den mà dòn dàng.
Huyën-Birc máng rang : « Bò bòi cima,.con mat mûi nào
mà tnày ngurài mìa kìa ? » Van-Sànli màc co, dân binh
thasig qua phia Bòug-bàc. Trirang-Pbi báo ho Huyën-Birc
và dành và chav. Chay dén trai sàng, nghe tieng quàn reo
da xa ròi. Huyën-Birc ulivi dàm aghi ngira, coi lai thì con
theo chìrng lian mot tram binh ki, con bá tành cùng già
liêu, Triçu-Vân, Giâng-Ung, Mè-Triróc, Mè-Phuang dëu
lac mat. Huvën-Birc khóc lên rang i « Mudi máy muón
sanh linh cüng boi men ta mà mac nan này ! Cliúng
tiró’iig và già tiêu lai châng hay con mât thè nào, dâu cho
hhih dal tirgng gó cung biét khóc than. » Lúe dang than
khóc, bông t Lay Mê-Phuang chay dén, mât bi may mùi
tên, lai nói ; « Trièu-tîr-Long da dàuTào-Hiào ròi. » Huyën-
Birc nat rang : « Tir-long là ban cu cúa ta, le dàu lai phân
ta sao ? » Trirang-Phi nói

: « Nay va tháy bon
ta thé nghèo hêt sire, hoac là va phân, dang dàu
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Táo-Fháo ma vu eliu* giàu sang chàag.» Huyen-Búc
nói : « Tir-long theo ta trong com hoan nan, long
bèn niiir thiët tliacli, giàu sang nào mà làm cho dièu
dóno lòng va dang ? » Mê-Phirong nói : « Tôi tháy da rò
ràng, va chay qua phia Tây-bac.» Truong-Phi nói : « Bê
tòi di tini va, nhir gap va tòi dàm mót tlurong, va thàt cho
ròi.» Huyeu-Bóc nói : « Birng có nglii làm, vay chó eni
khòng tháy viêc nhi-ca em chém Nhan-Lirong giet Van-
Xu sao ? Tir-long mà di dày at có có- chi, anh lieu châc
Tir-long khòng nó ho anh dâu.» Tnrong-Phi khóng nghe
bèn dan vài miroi binh ki mà dën càu Triròng-bàn, tháy
bén càu phia dòng, có mót eliòni cày, thi bày mot kë, dav
hai miroi binh-ki, chac nhành cày buóc vào duói ngira,
ròi cir o trong chòm cày chay qua chay lai nhày nhót.
cho eàt buòi bay lèn, mà làm cho Tào-Thào nghi so*.
Trirong-Phi gò ngira gàt ngang xà-mâu trèn lirng ngira, ròi
di'rng giòa càu mà ngó qua phia Tàv.

Nói ve Trièu-Vàn dành vùi vói binh Tào, tà xung hiru
dóU tir canh tir cho tói sàng, thì tìm cltang tháy Huyën-
Birc, mà gia-tiêu cùa Huyën-Birc cüng deu lac mat. Trièu-
Vàn nghi trong bung rang : «Chúa ta dà phú thác hai bà
Phu-nhon và Tiêu-chu-nhon cho ta, nay lac mat hêt ròi,
ta con mât mûi nào mà tháy chúa ta dang, chi bâng lieu
thàt tró lai mà tini Chu-mâu vói Tiêu-chu-nhon da.» Bèn
ngó lai ke tà hiru thì con theo có bón ngirói quàn-ki mà
thói. Vàn bèn giuc ngira xóng vào chó loan quàn mà tiin
kiem.

Lúe áy nghe tiëng bá-tánh la khóc vaiig trói day dát,
bi tén, bi thirong, quang con bo vo mà chay chang
biët bao nhiêu / Trièu-Vân dang chay, xây tháy có mot
ngirói nani trong co, coi lai thì là Giàng-Ung. Trièu-Vàn
lien hô i rang: «

Òng có gap hai bà Phu-nhon chang ? »

Giàng-Ung nói : « Hai bà Phu-nhon ho xe, bòng A-dàu mà
chay, tòi giuc ngira ciiay theo, vira qua bó nùi, lai bj mót
tiróng cua Tào dàm nliam mót thirong té xuong ngira,
ngira lai bj nó doal di, tói dà efr dòng khóng nói, nèn phài

nam dày mà chó thàt.» Trièu-Vân bat ngira cua ke tùng
nhon elio Giàng-Ung coi, lai 'cho hai tèn quàn phò hò
Giàng-Ung, và dan rang : «

Òng di bào cho Clnia-cóng hay,
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tôi hoâc lên trai xuông dat, miêng là tim cho dàng Chu

man và Tieu-chû-nhan mà thôi. Nëu tini kbông dang, thi
toi cüng lieu that giû-a chÔn sa-tràng.» Nói roi giuc ngira
nhâm càu Trimiig-ban mà thang dën. Bòng có ngirò’i chav
kêu Iòni rang : « Trieu-tirouig-qimn, di dâu vày ? » Triêu-
Vân gò ngira lai mà hôi rang : « Ngirai là ngirài chi ?»
Ngiròi áy dáp rang : « Tôi là bô ha cua Liru-sir-quân theo
hO tông xe hai bà Phu-nhan, boi bi tên nên té nam tai
dâv.» Triêu-Vân bòi thâm tin tire hai bà Phu-nhan, tên
quân áy dáp rang : « Mói vira tháy bà Cam-phu-nhan bô
tóc xà, chay chan kltòng, theo mot lu bà-tành chay qua
phia Nam.» Van ngbe nói giuc ngira chay theo qua phia
Nam, bông tháy moi lu bá-tánh dòn ông do’ll bà han may
tram ngiròi dac nhau mà chay. Vân kéu làn rang :

« Prong áy có bà Cam-phu-nhan châng ? » Cam-phu-nhan
chay sau, tliay Trièu-Fân vùng buông tiëng mà kbóc làn.
Vân xuông ngira dirng thirang mà khôc rang : « Bê cho
Chu-mâu that lac, thiçt là tôi vë toi. ('.hang hay Mê-phu-
nhan vói Tiêu-chû-nhan a dâu ? » Cam-phu-nhan nói :

«Ta vói Mê-phu-nhan bi giac rirp’c nà, tiing pliai bô xe
dang lôn theo bâ-tàuh mà chay, lai bi mot dao binli duoi
dën, nên mói thât lac nhir vày. » Khi dang nói chuyçn lai
nghe tháy tieng nguài la khôc a phia sau Triêu-Vân hiroi
thirong lên ngira mà xeni, thi tháy p'na trirâc mot ngiràri
bi trôi là Mê-Tnrôc. phia sau có mot tu’ông, tay càm
dai dao, dâu mot ngàn du- quân, là bô tirô’ug cua Tào-
Niian tên Tnuàn-vu-Bao, tiró’iig áy bât dang Mê-Trirô’C,
dang muon giâi di dàng công. Triçu-Vân xem tháy hét
lên niot liëng, huai thirang giuc ngira dën dâm Thuàn-
Vu-Bao. Vu-Bao ngân da không noi, bi Triêu-Vân mOt
thuang lien nhào xuông ngira, roi dën trirâc mà ciru Mê-
Pruóc, lai doat dang hai cou ngira nira. Vân thînh Cam-
phu-Nhan lên ngira, ròi giuc ngira di trirâc xung dôt ma
dàng, dua thang dën càu Trtrómg-bán, bông lhay Truang-
Phi côi ngira dûng trên càu mà kêu làn rang : <¡r

Triêu-tu-
long, sao nguò’i phân ca-ca ta vày? » Triêu-Vân nói : « Tôi
mâc tim không dang Chu-mâu vói Tiêu-chû-nhan, nên
pliai di sau, sao nói tôi phân ? » Truang-Phi nói : « Nëu
châng có Giâng-Ung dën truâc nói cho ta hay, thi ta tháy
nguoi dây, le nào lai làm thinh dang ? »

Tri^u-Vâa hôi :
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